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NUO... 
NUO - the first luxury vibrating remote 

controlled plug. 

Sleek, curved and elegantly shaped for 
derrière play, NUO comes complete with its 
own discreet pen shaped remote for partner 
play or solo pleasure, keeping your hands 

free to feel and explore.



-  Designed with comfort in mind for all 
body types

-  Partner-controlled stimulation using safe 
remote technology 

-  Includes an elegant pen shaped remote 
(up to 15 metre range)

-  Control with your smartphone via the free 
Je Joue app 

-  Connect with your partner from anywhere 
using the app’s playlist function 

-  Wide range of vibrations, from a gentle 
purr to a deep rumble with 5 powerful 

Partner-controlled or solo play
Partner play becomes more of a tease with 
our elegant remote and easy-to-use app. 
Our discreet interfaces also make solo play 
all the more enjoyable.

Comfort shape
NUO is a uniquely different anal toy, 
shaped with a gentle curve and bulbous 
‘body’. The slender base follows the body’s 
natural lines and allows the toy to nestle 
between the buttocks and stay in place 
with ease. 

Your New NUO Why NUO?

speeds & 7 teasing patterns
-  2 independent motors:  1 internal and 1 

external for perineum play 
- 100% waterproof (bath friendly)
- 100% body safe silicone (phthalate-free)
- Quiet, yet powerful 
-  Sleek and completely seamless with a 

velvety-smooth surface
- 2 hours charge gives 2 hours pleasure
- Available in 2 shades: black & purple
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Prostate play
Rotate NUO with the curve facing upward 
(towards the direction of the belly button) 
to better access the prostate (aka P-spot), 
one of the most sensitive erogenous zones 
in the male body. Tilt and rock NUO to 
explore depths and intensify the experience 
to your satisfaction.

Posterior preparation
NUO boasts a unique width at its stem that 
makes it an ideal toy to use in preparation 
for anal sex. 



Enhanced stimulation
NUO’s slender base features an indepen-
dent motor that stimulates the perineum – 
an incredibly sensitive, yet oft-overlooked, 
erogenous zone. 

Saftey 
-  Do not attempt to insert NUO completely 

into the anus. The base should sit  
comfortably outside of the body.

-  Lubricate NUO and the anus liberally 
prior to insertion. Use water-based  
lubricant only.

-  Do not use desensitizing sprays or crème 
prior to insertion. Our bodies have pain 
censors for a reason!

-   Clean NUO immediately prior to use. 
-  NUO can be used for either anal OR  

vaginal play.  To avoid bacteria  
transfer do not swap NUO from the 
anus to the vagina without cleansing the 
toy first.

A swift guide to safe anal play
-  The anus is ‘endless’ 

There is no stopping point in the rectum, 

and anything inserted in its  
entirety is at risk of entering the intestine 
and being irretrievable. Should this occur, 
seek medical attention immediately.   

-  Take it slow 
Anything inserted into the rectum  
must be liberally lubricated to prevent 
damaging the sensitive and thin tissue 
inside this orifice. Water-based lubricant 
only is recommended for use with NUO.  
The anus requires ‘foreplay’ prior to any 
kind of insertion. 
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-  Relax & communicate 
Anal penetration feels comfortable the 
more relaxed you feel. Take deep breaths 
and be sure to communicate what feels 
good – and what doesn’t! –  
to your partner.



To turn NUO on, press and hold the 
push-button at the end of its base for 3 sec-
onds. To sync with the Je Joue pen remote, 
press the remote’s top button and wait a 
few seconds until the toy starts vibrating. 
Once connected, simply press the button 
again to go through its different pulsation 
patterns. Twist the button clockwise to 
increase the speed and twist anti-clockwise 
to decrease the speed.

Each press of the button will run through 
the following pulsation patterns:

-  Pattern 1 (Cascade) – linear vibration 
from both external and internal motors

-  Pattern 2 (Pulse) - linear vibration from 
external motor only

-  Pattern 3 (Soft) - linear vibration from 
internal motor only

-  Pattern 4 (Intense) – alternate vibration 
from both external and internal motors

-  Pattern 5 (Energize) – alternate 2 external 
stimulation for 1 internal vibration

-  Pattern 6 (Glow) – linear external stimula-
tion and ascending internal vibration

-  Pattern 7 (Mood) – ascending vibration 
from both external and internal motors

 To turn NUO off, press and hold the 
push-button at the end of its base for  
3 seconds. 
The Je Joue remote control runs on 1 AAA 
battery (not included).

Je Joue app
NUO can also be controlled using the free 
Je Joue app (where available) in place of 
the remote control.

Charging
To charge NUO, place the charging dock 
directly over NUO’s ON button. You will 

How to use NUO
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Lubrication
Water-based lubricant only is recommend-
ed for use with NUO.

Cleaning
Wash NUO with warm water and pH 
neutral soap. 

For more remote control pleasure by Je 
Joue, try DUA!

This appliance can be used by children aged from 8 years 
and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. Children shall not play with the  
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children without supervision.

The full instructions can be download in pdf version from 
www.jejoue.com

IMPORTANT SAFETY INFORMATION
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE.
DO NOT DISCARD THESE INSTRUCTIONS. WARNING! 

WHEN USING ELECTRICAL PRODUCTS BASIC SAFETY 
PRECAUTIONS SHOULD ALWAYS BE FOLLOWED.
To reduce the risk of electrocution, burns,
fire, dangerous electric shock or injury:
1. DO NOT place or store NUO or the charger in any 
liquid (other than water in accordance with  
these instructions).
2. DO NOT use NUO whilst it is charging.
3. DO NOT charge NUO whilst it is in, or near to, water 
or any other liquid.
4. DO NOT use a power adapter other than
the charger included with NUO or purchased from Je 
Joue. If you need a replacement part, please contact us.
5. DO NOT plug the charger into an incorrect voltage 
source outlet. For correct voltage specification refer to 

Safety Information
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Safety Information

the wall plug label.
6. DO NOT use with voltage converters and plug 
adapters.
7. DO NOT force the charger plug into an  
electrical outlet.
8. DO NOT use the charger if the charger or its wire is 
damaged in any way.
9. DO NOT attach NUO to the charger when wet or 
when your hands are wet. 
10. ALWAYS unplug NUO from the charger before 
cleaning (in accordance
with these instructions).
11. ALWAYS ensure that NUO is dry before  
connecting it to the charger and plugging the charger 
into an electrical outlet.



12. ALWAYS connect the charger to a properly ground-
ed electrical outlet.
13. DO NOT charge NUO outdoors.
14. DO NOT operate or charge NUO where aerosol 
products are being used, or where oxygen is  
being administered.
15. Whilst your NUO is water resistant and is  
capable of safe use both in the bath or shower, it should 
not be submerged for prolonged periods of time and 
should be dried completely after such use.
16. DO NOT use your NUO in water of extreme 
temperature (hot or cold).
To reduce the risk of electrocution, burns, fire,  
dangerous electric shock or injury:
1. Use NUO only in accordance with these instruction 
manuals.

2. DO NOT use NUO with accessories that are not 
recommended by Je Joue.
3. DO NOT attempt to dismantle or otherwise tamper 
with NUO, its charger or any of its components. Doing 
so may result in injury and invalidate your warranty.
4. DO NOT use the charger if the main cord or 
power supply is damaged, or if NUO is not functioning 
properly.
5. NEVER operate NUO if it or any of its components 
have been dropped, damaged,
or are not working in any way (if you encounter any 
problems, please contact us and return the product for 
examination and repair).
6. DO NOT dispose of NUO or any of its components 
in a fire.
7. Keep NUO and the charger cord

away from heated surfaces.
8. The charging connectors on your NUO are exposed 
and extra caution should therefore be taken when 
handling the product.
9. DO NOT use the adaptor/charger supplied with your 
NUO with any other equipment.
10. DO NOT use other adaptors/chargers other than 
those supplied with your NUO.
11. The chargers may become hot during use – take 
care when handling, allow heat to disperse.
12. Your NUO may get hot when charging. DO NOT 
COVER.
To reduce the risk of electrocution, burns, fire, dangerous 
electric shock or injury during operation:
1. ALWAYS operate NUO in accordance with these 
instructions.
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2. NUO is not a child’s toy. Please keep away from 
children.
3. NEVER attempt to remove the fascia.
4. NEVER operate NUO without a properly fitted and 
undamaged silicone cover or fascia. 
5. DO NOT operate NUO if the outer layer of silicone 
has been damaged.
6. DO NOT drop NUO. This could
cause irreparable damage and may
invalidate the warranty.
7. ALWAYS attach the charger to NUO, then to the 
outlet. To disconnect, turn the socket off, remove the 
plug from the outlet, and then disconnect the charger 
from NUO.
8. ALWAYS dispose of NUO, the charger and used bat-
teries properly. Do not incinerate. Batteries may explode 



if overheated. Do not wrap them in metal or aluminium 
foil. Wrap them in a newspaper before discarding.
Je Joue recommends that you contact your local officials 
to determine proper battery disposal or redemption 
sites in your area.
9. DO NOT disassemble, crush or puncture the battery, 
or allow metal objects to contact the battery terminals.
10. ALWAYS unplug the charger from the electrical 
outlet when not in use.
11. DO NOT place your finger or any other part of your 
body between NUO and the charger while it is plugged 
into an electrical outlet.
12. DO NOT at any time place NUO or the charger 
in a dishwasher.
13. DO NOT operate NUO under a blanket or pillow 
or other protective layers to prevent the risk of excessive 

heating and possible fire, electric shock or injury to 
persons.
14. DO NOT leave NUO unattended on any surface 
while it is operating.
15. DO NOT use NUO for any other purpose other than 
is described in this safety manual.
MEDICAL CONSIDERATIONS
1. NUO serves exclusively for body massage
and intimate stimulation of erogenous zones. DO NOT 
use NUO for other uses.
2. CONSULT a doctor before using NUO if you have 
an implanted device, such as a pacemaker or if any 
surgical operations have been carried out on the 
relevant body parts. 
3. It is important to note that pathogens could be 
transmitted between people by sharing your NUO. To 

protect against the risk of transmitting pathogens, do not 
share your NUO with other people.
4. DO NOT use NUO if you encounter any discomfort 
during or after use.
5. DO NOT use NUO as a substitute for 
 medical attention.
6. DO NOT massage NUO on a single area for more 
than 15 minutes.
7. DO NOT massage NUO on any area of the body that 
is swollen, inflamed or erupted.
8. DO NOT massage NUO on the abdomen
if it is painful or if you are pregnant.
9. DO NOT use NUO on unexplained
calf pain.
10. DO NOT massage NUO on the upper neck area 
near the base of the skull.
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11. AVOID NUO from having contact with
the eye or eyelid.
12. DO NOT use NUO on sensitive skin areas or in the 
presence of poor circulation.
13. This appliance is not intended for use
by persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of NUO by a person responsi-
ble for their safety. 
14. Always clean your NUO after use to reduce the 
risk of infections.
15. NUO is not intended as a medical appliance.
If you have concerns regarding your health, consult your 
doctor before using this product.



FCC
Caution: The user is cautioned that changes or modifi-
cations not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate 
the equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Op-
eration is subject to the following two conditions: (1) this 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
NOTE: This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harm-

ful interference in a residential installation. This equip-
ment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is encour-
aged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures: 
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment 

and receiver. 
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit 
different from that to which the receiver is connected. 
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment. 
This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter.

This device complies with Industry Canada licence-ex-
empt RSS standard(s). Operation is subject to the 
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Je Joue warrants your NUO for a period
of one year from the date of original purchase against 
any defects due to faulty materials or workmanship. If 
the product fails during the warranty period, Je Joue 
will repair or replace it free of charge.

To obtain service under this warranty, return the 
defective product to the retailer from whom you 
purchased NUO, together with your sales receipt, 
address, and a daytime phone number.

This warranty does not cover defects caused by acci-
dental damage, misuse or other use not in accordance 
with this instructional

manual and its safety warnings.
Removing the battery from your NUO or otherwise 
dismantling or tampering with NUO invalidates the 
warranty and may prevent NUO from being repaired.
Je Joue is unable to accept returns or exchanges of 
non-defective products after the seal on the packaging 
has been broken.

This warranty does not affect your statutory rights 
as a consumer in any way. Je Joue support a NUO 
purchased in the UK. If your NUO was purchased 
from elsewhere then Je Joue may attempt a repair but 
cannot guarantee the outcome.

Limited Warranty
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NUO...
Faites l’expérience ultime en matière de jeu 
anal grâce à NUO - le premier plug de luxe 

commandé à distance. 

Lisse, incurvé et élégamment dessiné pour les 
plaisirs du postérieur, NUO est fourni avec 
sa discrète télécommande-stylo pour des 

jeux en couple ou en solo, laissant ainsi vos 
mains libres pour d’autres explorations.  



-  Conçu pour être confortable et sûr pour to
 utes les anatomies. 

-  Utilisation à distance grâce à une technol-
ogie sans danger pour le corps. 

-  Comprend une “télécommande-stylo” 
raffinée opérationnelle jusqu’à 15 mètres 
de portée.

-  Contrôlable sur Smartphone grâce à l’app 
gratuite JE JOUE.

-  Connectez-vous à votre partenaire où que 
vous soyez en utilisant la fonction playlist 
de l’app.

-  Un assortiment riche en vibrations allant 
d’un doux ronronnement à de profondes 

pulsations avec 5 niveaux d’intensité et 7 
modes ensorcelants. 

-  2 moteurs indépendants: 1 interne et 1 
externe pour la stimulation du périnée. 

-  100% waterproof (peut être immergé)
-  100% silicone de qualité médicale (sans 

phtalates)
-  Silencieux et puissant.
-  Lisse et sans aspérités avec une finition 

soyeuse.
-  2 heures de charge pour 2 heures 

d’autonomie.
- Disponible en 2 coloris: noir et violet. 

NUO en quelques mots

Pour des jeux avec votre  
partenaire ou en solo
Les jeux avec votre partenaire se trans-
formeront en véritables séances de  
préliminaires grâce à l’élégante télécom-
mande-stylo ou encore grâce à notre app 
intuitive de fonctionnement. Son interface 
discrète et sobre vous permettra de jouer en 
public, sans vous compromettre.  

Une forme confortable
NUO est unique en son genre, dessiné avec 
une courbure tout en douceur et un corps 
“bulbeux”. Sa base mince épouse les formes 

Pourquoi choisir NUO?
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Pourquoi choisir NUO?

naturelles du corps et lui permet de se nicher 
entre les fesses, restant en place  
sans encombres. 

Plaisirs de la prostate
Placez NUO avec la courbure contre la paroi 
rectale antérieure (en direction de votre 
nombril) afin d’exercer une pression indirecte 
contre la prostate (communément appelée 
Point P). Cette zone est sans conteste la plus 
érogène dans le corps masculin. N’hésitez pas 
à contracter le périnée ou à exercer de légères 
poussées rectales pour ressentir toutes les 
nuances de vos sensations prostatiques.  



Préparation antérieure (du 
postérieur)
NUO dispose d’un volume généreux à son 
extrémité supérieure, il est donc le parfait 
en préparation d’un rapport anal.  

Stimulation augmentée
La base mince de NUO dispose  d’un 
moteur indépendant qui stimule le périnée- 
cette zone, souvent négligée est pourtant 
d’une sensibilité rare.   

Sécurité d’usage 
-  N’essayez jamais d’insérer NUO 

complétement dans le rectum. Sa base 
doit toujours être en dehors du corps afin 
d’assurer sa fonction de “garde”. 

-  Pensez à bien lubrifier la zone anale et 
NUO abondamment avant toute insertion 
- Utilisez exclusivement un lubrifiant à 
base d’eau. 

-  N’employez jamais de sprays désensi-
bilisants ou tout autre produit similaire 
avant insertion. Notre corps dispose de 
terminaisons nerveuses pour détecter la 
douleur à juste titre. 

-  Nettoyez impérativement NUO avant sa 
première utilisation. 

-  NUO peut être utilisé autant pour un 
usage vaginal qu’anal, afin d’éviter tout 
transfert bactérien nocif à la flore vagi-
nale, pensez à le nettoyer correctement 
avant toute utilisation vaginale. 

Petit précis de sexe anal en toute 
sécurité
-  Le rectum n’a “pas de fond” 

Il n’y a pas de fond dans le rectum et 
tout objet inséré dans son intégralité est 
susceptible de finir dans l’intestin, sans 
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- Utilisez exclusivement un lubrifiant à 
base d’eau. 

-  N’employez jamais de sprays désensi-
bilisants ou tout autre produit similaire 
avant insertion. Notre corps dispose de 
terminaisons nerveuses pour détecter la 
douleur à juste titre. 

-  Nettoyez impérativement NUO avant sa 
première utilisation. 

-  NUO peut être utilisé autant pour un 
usage vaginal qu’anal, afin d’éviter tout 
transfert bactérien nocif à la flore vagi-
nale, pensez à le nettoyer correctement 
avant toute utilisation vaginale. 

Petit précis de sexe anal en toute 
sécurité
-  Le rectum n’a “pas de fond” 

Il n’y a pas de fond dans le rectum et 
tout objet inséré dans son intégralité est 
susceptible de finir dans l’intestin, sans 

possibilité de l’en extraire manuellement. 
Si cela devait arriver, consultez un 
médecin ou rendez-vous aux urgences 
immédiatement. 

-  Ne brûlez pas les étapes 
Tout objet inséré dans le rectum doit 
être lubrifié généreusement afin d’éviter 
de blesser les fines muqueuses. Veillez 
à employer un lubrifiant à base d’eau 
uniquement avec NUO. La zone anale 
requiert beaucoup de “préliminaires” 
avant toute pénétration. 



-  Détendez-vous et communiquez 
Plus vous êtes détendu et plus la pénétra-
tion anale se fera en douceur. Prenez de 
profondes inspirations et faites part de 
vos sensations à votre partenaire - les 
agréables comme les désagréables. 

Commandes
Afin de faire fonctionner NUO, maintenez le 
bouton situé à son extrémité la plus fine durant 
3 secondes. Afin de le synchroniser avec la 
télécommande-stylo, appuyez sur le dessus de 
celle-ci et maintenez quelques secondes jusqu’à 
ce que le sextoy vibre.

Une fois connecté, appuyez simplement sur 
le bouton du stylo afin de changer de mode 
de vibration. Tournez la molette dans le sens 
des aiguilles d’une montre afin d’augmenter 
l’intensité de vibration et tournez dans le sens 
inverse afin de diminuer celle-ci.
A chaque pression sur le bouton, vous obtien-
drez les modes de vibration suivants:

-  Mode 1 (Cascade) – vibration linéaire des 
moteurs interne et externe

-  Mode 2 (Pulse) - vibration linéaire du moteur 
externe uniquement

-  Mode 3 (Soft) - vibration linéaire du moteur 
interne uniquement

-  Mode 4 (Intense) – vibration alternée entre les 
deux moteurs

-  Mode 5 (Energize) – vibration alternée avec 2 
vibrations externes contre 1 interne.

-  Mode 6 (Glow) – vibration externe linéaire et 
vibration interne ascendante

-  Mode 7 (Mood) – vibrations ascendantes des 
deux moteurs simultanément

Afin d’éteindre NUO, maintenez enfoncé le bou-
ton à la base de l’appareil durant 3 secondes.

Comment utiliser NUO
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La télécommande-stylo de JE JOUE fonctionne 
avec 1 pile AAA (non incluse).

L’app JE JOUE
NUO peut également être contrôlé grâce à l’app 
gratuite JE JOUE (sous réserve de disponibilité 
sur votre territoire) en lieu et place de la 
télécommande-stylo.

Rechargement
Afin de charger NUO, positionnez l’embout 
aimanté du chargeur contre le bouton ON 
de l’appareil. Il se positionne parfaitement 
grâce au magnétisme. En recharge, un témoin 
lumineux clignote sur l’appareil. Lorsqu’il est 
parfaitement rechargé, le témoin lumineux reste 
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allumé en continu, jusqu’à ce que vous retiriez 
le câble.

Lubrification
Il est impératif d’employer qu’un lubrifiant à 
base d’eau avec NUO.

Nettoyage
Laver NUO à l’eau tiède et un savon au PH 
neutre.

Pour expérimenter de nouvelles sensations à 
distance, pensez à notre double stimulateur 
féminin DUA. 

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie 
Canada applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions 
suivantes : 
(1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et 
(2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage 
radioélectrique subi, même si le brouillage est suscepti-
ble d’en compromettre le fonctionnement.
Déclaration d’IC sur l’exposition aux radiations:
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition 
aux radiations définies par le Canada pour des 
environnements non contrôlés.
Cet émetteur ne doit pas être installé au même endroit ni 
utilisé avec une autre antenne ou un autre émetteur. 

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT  
UTILISATION. CONSERVER CES INSTRUCTIONS.
ATTENTION! DES RÈGLES DE SÉCURITÉ DE BASE 
DOIVENT TOUJOURS ÊTRE RESPECTÉES LORS DE 
L’UTILISATION DE PRODUITS ÉLECTRIQUES.
Pour réduire le risque d’électrocution, de brûlure, 
d’incendie, de choc électrique ou de blessure:
1. NE PAS placer ou laisser NUO ou le chargeur 
dans un liquide (autre que l’eau, conformément à ces 
instructions).
2. NE PAS utiliser NUO lorsqu’il est
en chargement.
3. NE PAS recharger NUO lorsqu’il est dans l’eau
ou à proximité d’eau ou de tout autre liquide. 4. NE PAS 
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utiliser un adaptateur de courant autre que celui fourni 
avec NUO ou acheté chez Je Joue. Si vous avez besoin 
d’une pièce de rechange, veuillez nous contacter.
5. NE PAS brancher le chargeur dans une prise si elle 
n’est pas à la tension adaptée. Pour connaître la tension 
adaptée, se référer à l’étiquette de la prise murale.
6. NE PAS utiliser avec des transformateurs de tension 
ou des adaptateurs de prise.
7. NE PAS forcer pour introduire le chargeur dans une 
prise électrique.
8. NE PAS utiliser le chargeur si le chargeur ou ses fils 
sont abîmés de quelque manière que ce soit.
9. NE PAS installer NUO sur le chargeur lorsqu’il est 
mouillé ou que vos mains sont mouillées. 10. TOUJOURS 



débrancher NUO du chargeur avant de le nettoyer 
(conformément à ces instructions).
11. TOUJOURS s’assurer que NUO est sec avant de le 
connecter au chargeur et de brancher le chargeur sur 
une prise électrique.
12. TOUJOURS connecter le chargeur à une prise 
électrique correctement reliée à la terre. 13. NE PAS 
recharger NUO à l’extérieur.
14. NE PAS faire fonctionner ou charger NUO dans 
un lieu où l’on utilise des produits aérosols ou de 
l’oxygène pur.
15. Bien que NUO soit résistant à l’eau et puisse être 
utilisé en toute sécurité dans le bain ou sousa douche, 
il ne doit pas être immergé pendant des périodes pro-

longées et doit être entièrement séché après usage.
16. NE PAS utiliser NUO dans une eau à une tempéra-
ture extrême (chaude ou froide).
Pour réduire les risques d’électrocution, de brûlure, 
d’incendie, de choc électrique ou de blessure:
1. Uniquement utiliser NUO conformément à ce manuel 
d’instruction.
2. NE PAS utiliser NUO avec des accessoires non 
recommandés par Je Joue.
3. NE PAS essayer de démonter ou de modifier de 
toute autre manière NUO, son chargeur ou l’un de ses 
composants. Cela pourrait vous
blesser et annulerait votre garantie.
4. NE PAS utiliser le chargeur si le fil principal

ou la prise sont endommagés, ou si NUO ne fonctionne 
pas correctement.
5. NE JAMAIS faire fonctionner NUO si l’appareil ou 
un de ses composants est tombé, a été endommagé, ou 
ne marche pas (si vous rencontrez un problème, veuillez 
nous contacter et renvoyer le produit pour révision 
et réparation). 6. NE PAS jeter NUO ou l’un de ses 
composants au feu.
7. Laisser NUO et le fil du chargeur à distance des 
surfaces chauffées.
8. Les connecteurs de chargement sur votre NUO ne sont 
pas protégés et il faut donc être
particulièrement prudent en manipulant l’appareil. 9. NE 
PAS utiliser l’adaptateur/le chargeur fourni avec NUO 
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pour un autre appareil.
10. NE PAS utiliser d’autres adaptateurs/ chargeurs que 
ceux fournis avec votre NUO.
11. Le chargeur peut devenir chaud au cours de  
l’utilisation : faites attention en le manipulant, laissez-le 
dans un endroit où la chaleur
peut s’évacuer.
12. NUO peut devenir chaud lors du chargement. NE 
PAS COUVRIR.
Pour réduire les risques d’électrocution, de brûlure, 
d’incendie, de choc électrique ou de blessure pendant 
l’utilisation:
1. TOUJOURS faire fonctionner NUO
conformément à ces instructions.



2. NUO n’est pas un jouet. Veuillez le conserver hors de 
portée des enfants.
3. NE JAMAIS essayer d’enlever la façade
de l’appareil.
4. NE JAMAIS utiliser NUO sans sa façade en silicone 
bien installée et non abîmée.
5. NE PAS utiliser NUO si la couche extérieure de 
silicone a été abîmée.
6. NE PAS faire tomber NUO. Cela pourrait provoquer 
des dommages irréparables et annuler la garantie.
7. TOUJOURS connecter d’abord le chargeur au NUO, 
et ensuite à la prise. Pour débrancher, éteindre le 
connecteur, enlever la prise, et déconnecter ensuite le 
chargeur du NUO.

8. TOUJOURS jeter NUO, le chargeur et
les batteries correctement. NE PAS brûler.
Les batteries peuvent surchauffer. NE PAS
les envelopper dans du métal ou du papier aluminium. 
Les envelopper dans du papier journal avant de les jeter. 
Je Joue vous recommande de contacter les autorités 
locales pour connaître les sites de dépôt ou de recyclage 
de batteries près de chez vous.
9. NE PAS démonter, écraser ou trouer la batterie, ou 
laisser des objets métalliques en contact avec les pôles 
de la batterie.
10. TOUJOURS débrancher le chargeur quand il ne 
sert pas.
11. NE PAS mettre votre doigt ou toute autre

partie de votre corps entre NUO et le chargeur lorsqu’il 
est branché sur une prise électrique. 12. NE JAMAIS 
mettre NUO ou le chargeur au lave-vaisselle.
13. NE PAS utiliser NUO sous une couverture ou un 
oreiller ou toute autre couche protectrice pour éviter les 
risques de surchauffe et d’incendie, de choc électrique 
et de blessure.
14. NE PAS laisser NUO sans surveillance sur n’importe 
quel type de surface lorsqu’il est
en marche.
15. NE PAS utiliser NUO pour tout autre usage que celui 
décrit dans ce manuel de sécurité.  
CONSIDÉRATIONS MÉDICALES
1. NUO sert uniquement au massage du corps et à la 
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stimulation intime des zones érogènes. NE PAS utiliser 
NUO pour d’autres usages.
2. CONSULTEZ un médecin avant d’utiliser NUO si vous 
avez un appareil implanté,
comme un pacemaker, ou si vous avez subi
une opération chirurgicale au niveau des parties du 
corps concernées.
3. Il est important de noter que des agents pathogènes 
peuvent être transmis en prêtant NUO. Pour vous 
protéger des risques de transmission, ne prêtez PAS 
votre NUO à d’autres personnes.
4. NE PAS utiliser NUO si vous ressentez une gêne 
après ou pendant usage.
5. NE PAS utiliser NUO en remplacement d’un soin 



médical.
6. NE PAS utiliser NUO sur une même zone pendant 
plus de 15 minutes.
7. NE PAS passer NUO sur toute zone du corps présen-
tant un gonflement, une inflammation ou des boutons.
8. NE PAS passer NUO sur le ventre s’il est douloureux 
ou si vous êtes enceinte.
9. NE PAS utiliser NUO sur une douleur inexpliquée 
du mollet.
10. NE PAS passer NUO sur la partie supérieure du cou 
près de la base du crâne.
11. ÉVITER de mettre NUO en contact avec l’oeil
ou la paupière.
12. NE PAS utiliser NUO sur une peau sensible ou 
présentant une mauvaise circulation.

Je Joue vous-offre un service de garantie sur votre 
NUO pour une période d’un an à partir de la date 
d’achat contre tous vices de fabrication ou de matéri-
aux. Si le produit ne marche pas
au cours de la période de garantie, Je Joue le  
réparera ou le remplacera gratuitement.
Pour obtenir les services d’entretien en vertu
de cette garantie veuillez retournez le produit 
défectueux au détaillant où vous avez acheté NUO 
avec votre reçu de vente, votre adresse et votre 
numéro de téléphone
La garantie ne couvre pas les défauts causés par 
des dommages accidentels, le mauvais usage ou 
utilisation non conforme aux instructions et / aux avis 
de sécurité. Le retrait de la batterie, le démontage ou/

13. Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé par des 
personnes présentant des capacités physiques, sensori-
elles ou mentales réduites, ou un manque d’expérience 
et de connaissance,
à moins qu’une personne responsable de leur sécurité 
ne leur ait fourni des instructions ou des explications 
concernant l’utilisation du NUO.
14. Nettoyez toujours votre NUO après utilisation pour 
limiter le risque d’infection.
 
15. Le NUO n’est pas un appareil à but médical. Si vous 
avez des doutes concernant votre
santé, consultez votre médecin avant d’utiliser ce 
produit. 

Limites De Garanties
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et la manipulation de votre NUO
annule la garantie et peut empêcher
que NUO soit réparée. Je Joue ne peut
pas accepter des retours ou échanges des produits 
non-défectueux après que le joint
sur l’empaquetage ait été cassé.
Cette garantie n’affecte pas vos droits de  
consommateur en aucune façon. La garantie Je 
Joue couvre complètement les NUO achetés au 
Royaume-Uni. Si votre NUO a été acheté ailleurs Je 
Joue tentera de le réparer mais ne peut pas garantir 
le résultat.

Limites De Garanties



NUO... 
Haga la experiencia última en materia de juego anal 

gracias a NUO - El primer plug de lujo con  
mando a distancia. 

Liso, curvado y elegantemente diseñado para los 
placeres del trasero, NUO es surtido con su discreto 

mando-bolígrafo para juegos en pareja o en solitario, 
dejando así sus manos libres para otras exploraciones.

-  Concebido para estar cómodo y seguro 
para todas las anatomías. 

-  Utilización a distancia gracias a una 
tecnología sana para el cuerpo. 

-  Dé o reciba placer a distancia, gracias a 
una tecnología sana para el cuerpo.

-  Contiene “mando-bolígrafo” refinado 
operacional hasta 15 metros de alcance.

-  Controlable a partir de Smartphone gra-
cias a la aplicación gratuita JE JOUE.

-  Conéctese a su pareja donde sea que 
esté utilizando la función playlist de la 
aplicación.

-  Un surtido rico de vibraciones que van 

NUO en algunas  
palabras
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NUO en algunas  
palabras

del suave ronroneo a pulsaciones profun-
das con 5 niveles de intensidad  
y 7 modos hechiceros. 

-  2 motores independientes: 1 interno y 1 
externo para la estimulación del perineo. 

- 100 % resistente al agua (sumergible)
-  100 % silicona de calidad médica (sin 

ftalatos)
- Silencioso y potente
-  Liso y sin asperezas con un  

acabado sedoso.
-  2 horas de carga para 2 horas  

de autonomía.
- Disponible en 2 colores: negro y morado.



Para juegos con pareja o en solitario.
Los juegos con su pareja se transformarán 
en sesiones verdaderas de preliminares 
gracias a un elegante mando-bolígrafo y 
también gracias a nuestra app intuitiva 
de funcionamiento. Su interfaz discreta y 
sobria le permitirá jugar en público, sin 
comprometerse.

Una forma cómoda
NUO es único en su género, diseñado 
con una curvatura con mucha suavidad y 
un cuerpo “bulboso”. Su base delgada se 
adapta a las formas naturales del cuerpo 

y le permite anidarse entre las nalgas, 
quedándose en sitio sin dificultades.

Placeres de la próstata
Coloque a NUO con la curvatura contra la 
pared rectal anterior (en dirección de su 
ombligo) con el fin de ejercer una presión 
indirecta contra la próstata (comúnmente 
llamada Punto P). Esta zona es sin ninguna 
duda la más erógena en el cuerpo mascu-
lino. No dude en contraer el perineo o en 
ejercer empujes ligeros para sentir todos 
los matices de sus sensaciones prostáticas. 

Preparación anterior (del trasero)
NUO dispone de un volumen generoso a su 
extremidad superior, es pues la perfección 
en preparación de una penetración anal. 

Estimulación aumentada
La base delgada de NUO dispone de un 
motor independiente que estimula el peri-
neo.  Esta zona, a menudo descuidada es 
sin embargo de una sensibilidad rara.

¿Por qué escoger  
a NUO?
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llamada Punto P). Esta zona es sin ninguna 
duda la más erógena en el cuerpo mascu-
lino. No dude en contraer el perineo o en 
ejercer empujes ligeros para sentir todos 
los matices de sus sensaciones prostáticas. 

Preparación anterior (del trasero)
NUO dispone de un volumen generoso a su 
extremidad superior, es pues la perfección 
en preparación de una penetración anal. 

Estimulación aumentada
La base delgada de NUO dispone de un 
motor independiente que estimula el peri-
neo.  Esta zona, a menudo descuidada es 
sin embargo de una sensibilidad rara.

Seguridad de uso
-  Jamás trate de insertar a NUO completa-

mente en el recto. Su base debe siempre 
estar aparte del cuerpo con el fin de 
asegurar su función de “guarnición”.

-  Piense en lubricar la zona anal y NUO 
abundantemente antes de toda inserción. 
Utilice exclusivamente un lubrificante a 
base de agua.

-  Nunca recurrir a pulverizadores insensi-
bilizadores u otro producto similar antes 
de inserción. Nuestro cuerpo dispone de 
terminaciones nerviosas para detectar el 

¿Cómo utilizar 
tu NUO?



dolor con razón.
-  Limpie obligatoriamente a NUO antes de 

su primera utilización.
-  NUO puede ser utilizado tanto para un 

uso vaginal como anal, con el fin de evi-
tar toda transferencia bacteriana nociva 
a la flora vaginal, piense limpiarlo 

Pequeño compendio de sexo anal 
con toda seguridad
- El recto  “no tiene fondo”
No hay fondo en el recto y todo objeto 
insertado en su integridad es susceptible 
de acabar en el intestino, sin posibilidad 

de extraerlo manualmente. Si esto debía 
llegar, consulte a un médico inmediat-
amente.

- No queme etapas
Todo objeto insertado en el recto debe 
ser lubricado generosamente con el fin de 
evitar herir las mucosas finas. Vele a usar 
un lubricante a base de agua únicamente 
con NUO. La zona anal requiere muchos 
“preliminares” antes de toda penetración.

- Relájese y comunique
Cuanto más esté relajado  más la pene-

tración anal se hará con suavidad. Tome 
inspiraciones profundas y dé parte de sus 
sensaciones a pareja, tanto las agradables 
como las desagradables. 
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Instrucciones
Para encender NUO, mantenga el botón 
situado en su extremidad más fina durante 
3 segundos. Para sincronizarlo con el 
mando-bolígrafo, apriete la parte superior de 
éste y mantenga algunos segundos hasta que 
el sextoy vibre. 

Una vez conectado, apriete el botón del 
bolígrafo para cambiar el modo de vibración.
-  Gire la moleta del mando en el sentido de 

las agujas de un reloj para aumentar la 
intensidad de vibración y gire en el sentido 
contrario para disminuirla.

-  Con cada pulsación del botón, obtendrá 

Cómo utilizar a NUO



diferentes modos de vibración que son los 
siguientes:

-  Modo 1 (Cascade) – vibración lineal  de los 
motores interno y externo.

-  Modo 2 (Pulse) – vibración lineal del motor 
externo únicamente

-  Mode 3 (Soft) - vibración lineal del motor 
interno únicamente

-  Mode 4 (Intense) – vibración alternada entre 
los dos motores.

-  Mode 5 (Energize) – vibración alternada con 
dos vibraciones externas y una interna.

-  Mode 6 (Glow) – vibración lineal externa y 
vibración ascendente interna. 

-  Mode 7 (Mood) – vibraciones ascendentes de 

los dos motores simultáneamente.
Para apagar NUO, mantenga pulsado el 
botón que se encuentra en la base del aparato 
durante 3 segundos.
El mando-bolígrafo JE JOUE funciona con una 
pila AAA (no incluida)

La app JE JOUE
NUO puede también controlarse gracias a la 
aplicación gratuita JE JOUE (a reserva de la 
disponibilidad en su territorio) en lugar del 
mando-bolígrafo.  

Recarga
Para cargar NUO, coloque el cargador 

magnético contra el botón ON del aparato. Se 
adapta perfectamente gracias al magnetismo. 
Para su recarga, un testigo luminoso destella 
en el aparato. Cuando está perfectamente 
recargado, el testigo luminoso permanece 
encendido continuamente, hasta que quite 
el cable.

Lubrificación
Utilice un lubricante a base de agua con NUO.

Limpieza
Lave NUO con agua templada y jabón.
Para experimentar nuevas sensaciones a  
distancia, pruebe nuestro vibrador doble DUA.



Importante Información 
De Seguridad

LEA LAS INSTRUCCIONES COMPLETAS ANTES DE 
UTILIZAR EL APARATO.
NO TIRE ESTAS INSTRUCCIONES. ADVERTENCIA: 
CUANDO UTILICE PRODUCTOS ELÉCTRICOS, 
DEBE SEGUIR SIEMPRE UNAS PRECAUCIONES DE 
SEGURIDAD BÁSICAS.
Para reducir el riesgo de electrocución, quemaduras, 
incendio, descarga eléctrica grave o lesiones:
1. NO coloque ni guarde NUO ni el cargador en 
líquidos (excepto agua y de conformidad con estas 
instrucciones).
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Utilice un lubricante a base de agua con NUO.
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distancia, pruebe nuestro vibrador doble DUA.



2. NO utilice NUO mientras está cargando.
3. NO cargue NUO mientras está sumergido o cerca 
de agua o cualquier otro líquido.
4. NO utilice otro adaptador de potencia que no 
sea el cargador incluido con NUO o uno comprado 
directamente a Je Joue. Si necesita alguna pieza de 
recambio, póngase en contacto con nosotros.
5. NO conecte el cargador a una toma de corriente 
de voltaje inadecuado. Para conocer el voltaje 
correcto, consulte la etiqueta de la toma de corriente 
a la pared.
6. NO utilice transformadores de voltaje ni adapta-

dores de enchufe.
7. NO fuerce el enchufe del cargador para que entre 
en una toma de corriente.
8. NO utilice el cargador si éste o el cable están 
dañados de alguna manera.
9. NO conecte NUO al cargador si está húmedo. 
Tampoco lo haga si usted tiene las manos mojadas.
10. Desconecte SIEMPRE NUO del cargador antes de 
limpiarlo (de conformidad con estas instrucciones).
11. Asegúrese SIEMPRE de que NUO esté seco antes 
de conectarlo al cargador y de enchufar el cargador 
a una toma de corriente.

12. Conecte SIEMPRE el cargador a una toma de 
corriente que disponga de toma de tierra. 13. NO 
cargue NUO en exteriores.
14. NO utilice ni cargue NUO en espacios
donde se utilicen aerosoles, ni en lugares donde se 
esté administrando oxígeno.
15. Aunque NUO es resistente al agua y se puede 
usar de manera segura en la bañera o en la ducha, 
no se debe sumergir  
durante periodos prolongados y se debe secar por 
completo después de cada uso.
16. NO utilice NUO en el agua a  



dores de enchufe.
7. NO fuerce el enchufe del cargador para que entre 
en una toma de corriente.
8. NO utilice el cargador si éste o el cable están 
dañados de alguna manera.
9. NO conecte NUO al cargador si está húmedo. 
Tampoco lo haga si usted tiene las manos mojadas.
10. Desconecte SIEMPRE NUO del cargador antes de 
limpiarlo (de conformidad con estas instrucciones).
11. Asegúrese SIEMPRE de que NUO esté seco antes 
de conectarlo al cargador y de enchufar el cargador 
a una toma de corriente.

12. Conecte SIEMPRE el cargador a una toma de 
corriente que disponga de toma de tierra. 13. NO 
cargue NUO en exteriores.
14. NO utilice ni cargue NUO en espacios
donde se utilicen aerosoles, ni en lugares donde se 
esté administrando oxígeno.
15. Aunque NUO es resistente al agua y se puede 
usar de manera segura en la bañera o en la ducha, 
no se debe sumergir  
durante periodos prolongados y se debe secar por 
completo después de cada uso.
16. NO utilice NUO en el agua a  

temperaturas extremas (frías o calientes).
Para reducir el riesgo de electrocución, quemaduras, 
incendio, descarga eléctrica grave o lesiones:
1. Utilice NUO sólo de acuerdo con estos manuales 
de instrucciones.
2. NO utilice NUO con accesorios que no sean
los recomendados por Je Joue.
3. NO intente desmontar ni modificar de otro modo 
NUO, su cargador ni ninguno de sus componentes. 
Al hacerlo se corre el riesgo de sufrir lesiones y 
la garantía  
quedará anulada. 4. NO utilice el cargador si el 



cable principal o el cable de suministro eléctrico están 
dañados, o si NUO no funciona adecuadamente.
5. NUNCA utilice NUO si el aparato o alguno de 
sus componentes se han caído, dañado o funcionan 
incorrectamente. Si encuentra algún problema, pón-
gase en contacto con nosotros y devuelva el producto 
para su examen
y reparación.
6. NO tire NUO ni ninguno de sus  
componentes al fuego.
7. Mantenga NUO y el cable del cargador alejado de 
superficie calientes.

8. Los conectores de carga de NUO están a la 
vista y por lo tanto se deben tomar medidas de 
precaución adicionales cuando utilice el producto. 
9. NO utilice el  
adaptador/cargador proporcionado con NUO en 
ningún otro equipo. 10. NO utilice otros adapta-
dores/cargadores que no sean los proporcionados 
con NUO.
11. Los cargadores se pueden calentar durante el uso. 
Debe tener cuidado cuando los utilice y permitir que 
el calor se disipe.
12. NUO se puede calentar mientras lo carga. NO 

LO CUBRA.
Para reducir el riesgo de electrocución,
quemaduras, incendio, descarga eléctrica grave o 
lesiones durante el manejo:
1. Utilice SIEMPRE NUO de acuerdo con estas 
instrucciones.
2. NUO no es un juguete para niños.  
Manténgalo siempre alejado de los niños.
3. NUNCA intente retirar el revestimiento.
4. NUNCA maneje NUO sin el  
revestimiento de silicona correctamente colocado y en 
perfecto estado.



8. Los conectores de carga de NUO están a la 
vista y por lo tanto se deben tomar medidas de 
precaución adicionales cuando utilice el producto. 
9. NO utilice el  
adaptador/cargador proporcionado con NUO en 
ningún otro equipo. 10. NO utilice otros adapta-
dores/cargadores que no sean los proporcionados 
con NUO.
11. Los cargadores se pueden calentar durante el uso. 
Debe tener cuidado cuando los utilice y permitir que 
el calor se disipe.
12. NUO se puede calentar mientras lo carga. NO 

LO CUBRA.
Para reducir el riesgo de electrocución,
quemaduras, incendio, descarga eléctrica grave o 
lesiones durante el manejo:
1. Utilice SIEMPRE NUO de acuerdo con estas 
instrucciones.
2. NUO no es un juguete para niños.  
Manténgalo siempre alejado de los niños.
3. NUNCA intente retirar el revestimiento.
4. NUNCA maneje NUO sin el  
revestimiento de silicona correctamente colocado y en 
perfecto estado.

5. NO maneje NUO si el revestimiento externo de 
silicona presenta daños.
6. NO deje caer NUO. Esto puede causar daños 
irreparables y anular la garantía.
7. Conecte SIEMPRE el cargador al NUO y
a continuación a la toma de corriente. Para desconec-
tarlo, saque el enchufe de la toma de corriente y 
después desconecte el cargador del NUO.
8. Cuando vaya a deshacerse del NUO,
el cargador o las baterías usadas, hágalo SIEMPRE 
de la manera adecuada. No lo incinere. Las baterías 
pueden explotar por sobrecalentamiento. No envuelva 



ninguno
de los componentes en papel de aluminio o metálico. 
Envuélvalos en papel de periódico antes de tirarlos. Je 
Joue recomienda que se ponga en contacto con las  
autoridades locales para que le informen de la 
manera adecuada de deshacerse de las baterías o 
de los puntos
de reciclaje en su zona.
9. NO desmonte, aplaste ni perfore la batería. 
Tampoco permita que los bornes de la batería entren 
en contacto con objetos metálicos.
10. Desconecte SIEMPRE el cargador de la toma de 

corriente eléctrica cuando no lo esté utilizando. 11. 
NO coloque el dedo ni ninguna otra parte de su cu-
erpo entre NUO y el cargador cuando esté conectado 
a la toma de corriente eléctrica. 12. NO meta nunca 
NUO ni el cargador en
el lavavajillas.
13. NO utilice NUO debajo de una manta o almo-
hada ni de ningún otro cobertor para evitar el riesgo 
de calentamiento excesivo así como de un posible 
incendio, una descarga eléctrica o lesiones.
14. NO deje NUO desatendido en ninguna superficie 
mientras está funcionando.

15. NO utilice NUO para ninguna otra finalidad que 
no sea la descrita en este manual de seguridad.
CONSIDERACIONES MÉDICAS
1. NUO sirve exclusivamente para masajes corporales 
y estimulación íntima de zonas erógenas. NO utilice 
NUO para otros usos. 2. Antes de utilizar NUO 
CONSULTE con
un médico en caso de que usted tenga  
implantado un dispositivo, como por  
ejemplo un marcapasos, o si ha sido sometido a 
intervenciones quirúrgicas en alguna zona pertinente 
de su cuerpo.
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no sea la descrita en este manual de seguridad.
CONSIDERACIONES MÉDICAS
1. NUO sirve exclusivamente para masajes corporales 
y estimulación íntima de zonas erógenas. NO utilice 
NUO para otros usos. 2. Antes de utilizar NUO 
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3. Es importante destacar que se pueden transmitir 
agentes patógenos entre personas que compartan 
su NUO. Para protegerse del riesgo de transmisión 
de agentes patógenos, no comparta su NUO con 
otras personas.
4. NO utilice NUO si siente algún malestar durante o 
después de su uso.
5. NO utilice NUO como sustituto de la asistencia 
médica.
6. NO utilice NUO para masajear una única zona 
de su cuerpo durante más de 15 minutos. 7. NO 
utilice NUO para  



masajear ninguna zona de su cuerpo que esté hincha-
da, inflamada o con erupciones.
8. NO utilice NUO para masajear el  
abdomen si le duele o si está embarazada.
9. NO utilice NUO para aliviar dolor de pantorrilla 
de origen desconocido.
10. NO utilice NUO en la parte superior del cuello 
cerca de la base del cráneo.
11. EVITE que NUO entre en contacto con los ojos 
o los párpados.
12. NO utilice NUO en zonas sensibles de la piel ni si 
tiene mala circulación.
13. Este aparato no está previsto para que

lo utilicen personas con capacidades físicas, senso-
riales o mentales reducidas, ni personas con falta de 
experiencia y conocimiento, a menos que lo hagan 
bajo supervisión o que
hayan recibido instrucciones con respecto al uso 
del NUO por parte de la persona responsable de 
su seguridad.
14. Limpie siempre NUO después de usarlo para 
reducir el riesgo de infecciones.
15. NUO no se ha diseñado como aparato con 
fines médicos.
Si tiene alguna duda con respecto a su salud, consulte 
con su médico antes de utilizar este producto

Je Joue ofrece una garantía por su NUO por 
un período de un año a partir de la fecha de 
compra contra cualquier defecto debido a un 
defecto de material o mano de obra. Si el  
producto falla durante el período de  
garantía, Je Joue lo reparará o  
reemplazará gratuitamente.
Para obtener servicio bajo esta garantía, 
devuelva el producto defectuoso a la tienda 
donde lo adquirió junto con su recibo de venta, 
dirección y un número de teléfono.
Esta garantía no cubre los defectos causados 
por daño, uso erróneo u otro uso accidental 
que no es en conformidad con el manual de 

Limites
De Garantía
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un período de un año a partir de la fecha de 
compra contra cualquier defecto debido a un 
defecto de material o mano de obra. Si el  
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reemplazará gratuitamente.
Para obtener servicio bajo esta garantía, 
devuelva el producto defectuoso a la tienda 
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Esta garantía no cubre los defectos causados 
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unstructiones y los consejos de seguridad. La 
extracción de la batería, el desmantelamiento 
o otras alteraciones invalida la garantía y este 
puede evitar que NUO sea reparado.
Je Joue no puede aceptar vueltas o intercambios 
de productos no-defectuosos después de que el 
sello en el la caja haya estado quebrado.
Esta garantía no afecta a los derechos
de los consumidores en modo alguno.
La garantía Je Joue cubre completamente los 
NUO comprado en el Reino Unido.
Si su NUO fue comprado en otros lugares Je 
Joue intentará la reparación, pero no garantiza 
resultados.

Limites
De Garantía



NUO...
Erleben Sie das Analspiel völlig neu mit NUO – dem  

vibrierenden, ferngesteuerten Analspielzeug  
der Luxusklasse.

Sein hochwertiges, elegantes Design und seine spezielle 
Form machen das Analspiel zu einem außergewöhnlich 
lustvollen Erlebnis. Dank der dezenten Fernbedienung in 
Form eines Füllhalters haben Sie beim Spiel alleine oder 
zu zweit immer Ihren Hände frei für uneingeschränktes 

Entdecken und Genießen.

-  Speziell entwickelte Form geeignet für jeden 
Körpertyp

-  Hochwertige Fernsteuerungsstechnologie für 
partnergesteuerte Stimulation

-  Elegante Fernbedienung in Form eines 
Füllhalters (bis zu 15 Meter Reichweite)

-  Steuerung mit dem Smartphone über die 
kostenlose Je Jou App

-  Verbindung mit Ihrem Partner über mehrere 
Standorte dank Playlist-Funktion der Je 
Joue App 

-  Vielfältige Vibrationseinstellungen, von 
sanftem Surren bis zu starkem Vibrieren, 
mit fünf unterschiedlichen Intensitäten und 
sieben verschiedenen  

Der neue NUO 
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Der neue NUO 

Vibrationsprogrammen
-  Zwei einzeln steuerbare Motoren: Ein 

interner Vibrationsmotor und ein externer 
Motor für die Perineum-Stimulation

-  100% wasserdicht (geeignet für Dusche und 
Badewanne)

-  100% hautverträgliches Silikon (phtalatfrei)
- Leise und trotzdem leistungsstark
-  Elegantes, nahtloses Design und angenehm 

weiche Oberfläche
-  Zwei Stunden Akkulaufzeit für zwei Stunden 

puren Genuss
-  Erhältlich in zwei Farben: Schwarz  

und Violett



Für das Vergnügen alleine oder 
zu zweit
Die elegant designte Fernbedienung und 
die Je Joue App machen das Spiel zu zweit 
noch aufregender. Dank leicht bedienbarer 
App wird auch das Spiel alleine zu einem 
noch genussvolleren Erlebnis.

Angenehme Form
Mit seinem leicht gebogenen Verlauf und 
der bauchigen Form ist NUO das etwas 
andere Analspielzeug. Das schlanke untere 
Ende sorgt dafür, dass NUO angenehm 
zwischen den Pobacken sitzt und in der 

Warum NUO?

richtigen Position bleibt.

Prostata-Stimulation
Drehen Sie NUO um, sodass seine Biegung 
nach oben (in Richtung Nabel) zeigt, um die 
Prostata (den P-Punkt), eine der erogensten 
Zonen des männlichen Körpers, noch stärker 
zu stimulieren. Neigen oder bewegen sie 
NUO im Inneren, um das Lustempfinden 
nach Ihrem Geschmack zu intensivieren.

Analdehnung
Dank seiner bauchigen Form ist NUO das 
ideale Spielzeug für die Vorbereitung auf 

den Analverkehr.

Gesteigerte Stimulation
Das schlanke Ende des NUO beinhaltet 
einen eigenen Motor für die Stimulation des 
Perineums – einer höchst sensiblen, aber oft 
vernachlässigten erogenen Zone.

Sicherheitshinweise
-  Führen Sie NUO nicht komplett in den 

Anus ein. Die Unterseite sollte immer 
außerhalb des Körpers bleiben.

-  Tragen Sie vor dem Eindringen großzügig 
Gleitmittel auf NUO und Anus auf. Ver-
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zu stimulieren. Neigen oder bewegen sie 
NUO im Inneren, um das Lustempfinden 
nach Ihrem Geschmack zu intensivieren.

Analdehnung
Dank seiner bauchigen Form ist NUO das 
ideale Spielzeug für die Vorbereitung auf 

den Analverkehr.

Gesteigerte Stimulation
Das schlanke Ende des NUO beinhaltet 
einen eigenen Motor für die Stimulation des 
Perineums – einer höchst sensiblen, aber oft 
vernachlässigten erogenen Zone.

Sicherheitshinweise
-  Führen Sie NUO nicht komplett in den 

Anus ein. Die Unterseite sollte immer 
außerhalb des Körpers bleiben.

-  Tragen Sie vor dem Eindringen großzügig 
Gleitmittel auf NUO und Anus auf. Ver-

wenden Sie nur wasserbasierte Gleitmittel.
-  Verwenden Sie vor dem Einführen keine 

Desensibilisierungs-Sprays oder -Cremes. 
Das Schmerzempfinden ist ein wichtiges 
Warnsignal des Körpers!

- R einigen Sie NUO vor jeder Verwendung.
-  NUO kann sowohl für Anal- als auch 

Vaginal-Spiele verwendet werden. Um eine 
Übertragung von Bakterien zu vermeiden, 
sollte NUO nach dem Analspiel nicht un-
gereinigt in die Vagina eingeführt werden.



Weitere Hinweise zum  
sicheren Analspiel

-   Der Anus ist „endlos” 
Es gibt kein natürliches Ende im Rektum – 
wird etwas vollständig eingeführt, besteht die 
Gefahr, dass es bis zum Darm vordringt und 
nicht mehr entfernt werden kann. Sollte dies 
geschehen, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

-  Gehen Sie behutsam vor 
Alles, was in das Rektum eingeführt wird, 
muss davor großzügig mit Gleitmittel 
eingecremt werden, um eine Verletzung des 

empfindlichen dünnen Gewebes im Inneren 
zu vermeiden. Für den Gebrauch von NUO 
werden ausschließlich wasserbasierte 
Gleitmittel empfohlen. Der Anus sollte vor 
jeder Art der Penetration mit einem „Vorspiel” 
vorbereitet werden.

-  Entspannen Sie sich und  
kommunizieren Sie 
Analpenetration ist umso angenehmer, je 
entspannter Sie sind. Atmen Sie ruhig und 
tief und kommunizieren Sie Ihrem Partner 
klar, was sich gut anfühlt und vor allem – 
was nicht!

Um NUO einzuschalten, halten Sie den 
Knopf am Ende der Unterseite etwa drei 
Sekunden lang gedrückt. Verbinden Sie 
NUO mit der Je Joue Fernbedienung, indem 
Sie mehrere Sekunden lang auf den oberen 
Knopf der Fernbedienung drücken, bis NUO 
zu vibrieren beginnt. Wenn die Verbindung 
steht, können Sie per Knopfdruck die einzel-
nen Vibrationsprogramme durchgehen. 
Drehen Sie den Knopf im Uhrzeigersinn, um 
die Intensität zu steigern oder gegen den 
Uhrzeigersinn, um sie zu verringern.

Mit jedem Knopfdruck werden der 

Verwendung von 
NUO
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jeder Art der Penetration mit einem „Vorspiel” 
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kommunizieren Sie 
Analpenetration ist umso angenehmer, je 
entspannter Sie sind. Atmen Sie ruhig und 
tief und kommunizieren Sie Ihrem Partner 
klar, was sich gut anfühlt und vor allem – 
was nicht!

Um NUO einzuschalten, halten Sie den 
Knopf am Ende der Unterseite etwa drei 
Sekunden lang gedrückt. Verbinden Sie 
NUO mit der Je Joue Fernbedienung, indem 
Sie mehrere Sekunden lang auf den oberen 
Knopf der Fernbedienung drücken, bis NUO 
zu vibrieren beginnt. Wenn die Verbindung 
steht, können Sie per Knopfdruck die einzel-
nen Vibrationsprogramme durchgehen. 
Drehen Sie den Knopf im Uhrzeigersinn, um 
die Intensität zu steigern oder gegen den 
Uhrzeigersinn, um sie zu verringern.

Mit jedem Knopfdruck werden der 

Reihe nach folgende Vibrationspro-
gramme durchlaufen:

-  Programm 1 (Cascade) – Gleichmäßige Vi-
bration des internen und externen Motors

-  Programm 2 (Pulse) – Gleichmäßige 
Vibration des externen Motors

-  Programm 3 (Soft) – Gleichmäßige Vibra-
tion des internen Motors

-  Programm 4 (Intense) – Wechselnde Vibra-
tion des externen und internen Motors

-  Programm 5 (Energize) – Abwechselnd 
je zwei externe Stimulationen und eine 
interne Vibration

Verwendung von 
NUO



-  Programm 6 (Glow) – Gleichmäßige 
externe Stimulation und ansteigende 
interne Vibration

-  Programm 7 (Mood) – Ansteigende  
Vibration beider Motoren

Um NUO auszuschalten, halten Sie den 
Knopf am Ende der Unterseite drei Sekund-
en lang gedrückt.

Die Je Joue Fernbedienung benötigt eine 
AAA-Batterie (beim Kauf nicht enthalten).

Je Joue App
NUO Kann auch mithilfe der kostenlosen 
Je Joue App anstelle der Fernbedienung 
gesteuert werden. 

 
 

Laden
Um NUO zu laden, halten Sie die Ladevor-
richtung direkt über den Einschaltknopf. 
Sie werden merken, wie NUO durch 
den Magnet im Inneren von selbst in die 
richtige Position gelenkt wird. Während des 
Ladevorgangs leuchtet ein kleines Licht auf. 
Das Licht leuchtet auch dann weiter, wenn 
NUO vollständig geladen ist, solange er mit 
dem Ladegerät verbunden ist. 



Die Je Joue Fernbedienung benötigt eine 
AAA-Batterie (beim Kauf nicht enthalten).

Je Joue App
NUO Kann auch mithilfe der kostenlosen 
Je Joue App anstelle der Fernbedienung 
gesteuert werden. 

 
 

Verwendung von Gleitmitteln
Für den Gebrauch von NUO werden nur 
wasserbasierte Gleitmittel empfohlen.

Reinigung
Reinigen Sie NUO mit Wasser und pH-neu-
traler Seife.

Probieren Sie unsere neue DUA für noch 
mehr ferngesteuerten Genuss!

Laden
Um NUO zu laden, halten Sie die Ladevor-
richtung direkt über den Einschaltknopf. 
Sie werden merken, wie NUO durch 
den Magnet im Inneren von selbst in die 
richtige Position gelenkt wird. Während des 
Ladevorgangs leuchtet ein kleines Licht auf. 
Das Licht leuchtet auch dann weiter, wenn 
NUO vollständig geladen ist, solange er mit 
dem Ladegerät verbunden ist. 



Wichtige  
Sicherheitshinweise

ITTE VOR GEBRAUCH SORGFÄLTIG DURCHLESEN. 
ANLEITUNG BITTE AUFBEWAHREN. WARNUNG! BEI 
GEBRAUCH ELEKTRISCHER GERÄTE MÜSSEN DIE ER-
FORDERLICHEN SICHERHEITSMASSNAHMEN IMMER
BEFOLGT WERDEN.
Zur Vermeidung von Stromschlägen, Verbrennungen, 
Brandgefahr, eines gefährlichen Stromschlags oder 
Verletzungen bitte die folgenden Punkte beachten:
1. Legen oder lagern Sie Ihren NUO oder das 
Ladegerät NICHT in Flüssigkeit (außer Wasser 
entsprechend der Anweisungen).
2. Benutzen Sie den NUO NICHT während
des Aufladens.
3. Laden Sie den NUO nicht auf, während er sich im 
Wasser oder einer anderen Flüssigkeit befindet oder 

in der Nähe davon ist.
4. Verwenden Sie KEIN anderes Netzteil als das Lade-
gerät, das Sie zusammen mit Ihrem NUO von Je Joue 
gekauft haben. Falls Sie ein Austauschteil benötigen 
sollten, kontaktieren Sie uns bitte.
5. Schließen Sie das Aufladegerät NICHT an dafür 
ungeeignete Spannungsquellen an. Einzelheiten zu 
den genauen Spannungsangaben entnehmen Sie dem 
Netzsteckeretikett.
6. NICHT mit Spannungswandlern und Zwischensteck-
ern verwenden.
7. Den Ladestecker NICHT mit Gewalt in eine
Steckdose stecken.
8. Verwenden Sie das Ladegerät NICHT, falls das 
Ladegerät oder sein Kabel auf irgendeine Art und 

Weise beschädigt sein sollte.
9. Schließen Sie den NUO NICHT bei Nässe oder mit 
nassen Händen an das Ladegerät an. 10. Vor dem 
Reinigen IMMER erst den NUO aus dem Ladegerät 
herausziehen (gemäß dieser Anleitung).
11. Achten Sie IMMER darauf, dass sich der NUO in 
einem trockenen Zustand befindet, bevor Sie ihn an 
das Aufladegerät anschließen und das Aufladegerät 
an eine Steckdose anschließen.
12. Schließen Sie das Aufladegerät IMMER an eine 
ordnungsgemäß geerdete Steckdose an.
13. Laden Sie den NUO NICHT im Freien auf. 14. 
Betätigen oder laden Sie den NUO NICHT dort auf, 
wo Spray-Dosen verwendet werden oder Sauerstoff 



in der Nähe davon ist.
4. Verwenden Sie KEIN anderes Netzteil als das Lade-
gerät, das Sie zusammen mit Ihrem NUO von Je Joue 
gekauft haben. Falls Sie ein Austauschteil benötigen 
sollten, kontaktieren Sie uns bitte.
5. Schließen Sie das Aufladegerät NICHT an dafür 
ungeeignete Spannungsquellen an. Einzelheiten zu 
den genauen Spannungsangaben entnehmen Sie dem 
Netzsteckeretikett.
6. NICHT mit Spannungswandlern und Zwischensteck-
ern verwenden.
7. Den Ladestecker NICHT mit Gewalt in eine
Steckdose stecken.
8. Verwenden Sie das Ladegerät NICHT, falls das 
Ladegerät oder sein Kabel auf irgendeine Art und 

Weise beschädigt sein sollte.
9. Schließen Sie den NUO NICHT bei Nässe oder mit 
nassen Händen an das Ladegerät an. 10. Vor dem 
Reinigen IMMER erst den NUO aus dem Ladegerät 
herausziehen (gemäß dieser Anleitung).
11. Achten Sie IMMER darauf, dass sich der NUO in 
einem trockenen Zustand befindet, bevor Sie ihn an 
das Aufladegerät anschließen und das Aufladegerät 
an eine Steckdose anschließen.
12. Schließen Sie das Aufladegerät IMMER an eine 
ordnungsgemäß geerdete Steckdose an.
13. Laden Sie den NUO NICHT im Freien auf. 14. 
Betätigen oder laden Sie den NUO NICHT dort auf, 
wo Spray-Dosen verwendet werden oder Sauerstoff 

verabreicht wird.
15. Obwohl Ihr NUO wasserdicht ist und sicher beim 
Baden oder Duschen verwendet werden kann, sollte er 
nicht für längere Zeit in Wasser getaucht werden und 
nach einer solchen Anwendung vollkommen getrocknet 
werden. 16. Benutzen Sie Ihren NUO NICHT bei 
extremen Temperaturen (heiß oder kalt).
Zur Vermeidung von Stromschlägen, Verbrennungen, 
Brandgefahr, eines gefährlichen Stromschlags oder 
Verletzungen bitte die folgenden Punkte beachten:
1. Verwenden Sie den NUO nur in
Übereinstimmung mit dieser Bedienungsanleitung. 2. 
Benutzen Sie den NUO NICHT mit
Zubehör, das nicht ausdrücklich von Je Joue 



empfohlen wurde.
3. Versuchen Sie NICHT den NUO, sein Aufladegerät 
oder irgendwelche seiner Bestandteile zu zerlegen 
oder Änderungen daran vorzunehmen. Auf diese 
Weise können Verletzungen entstehen und Ihr Garan-
tieanspruch erlöschen.
4. Benutzen Sie das Ladegerät NICHT, wenn die 
Hauptleitung oder der Netzanschluss beschädigt 
ist oder der NUO nicht mehr richtig funktioniert. 5. 
Benutzen Sie den NUO NIEMALS, falls er oder seine 
Bestandteile heruntergefallen oder beschädigt wurden 
oder nicht mehr richtig
funktionieren (sollten Sie auf irgendwelche Probleme 
stoßen, kontaktieren Sie uns bitte und schicken Sie 

das Produkt zur Überprüfung und Reparatur an 
uns zurück).
6. Entsorgen Sie den NUO oder seiner Bestandteile 
NICHT durch Verbrennen.
7. Halten Sie den NUO und das Ladekabel fern von 
erhitzten oder erwärmten Oberflächen.
8. Die Ladestecker sind ungeschützt auf Ihrem 
NUO angebracht, und Sie sollten daher bei der 
Handhabung des Produkts besondere Sorgfalt 
walten lassen.
9. Verwenden Sie den Adapter /das Ladegerät, 
der/das mit Ihrem NUO geliefert wurde, NICHT mit 
anderen Geräten.
10. Verwenden Sie KEINE anderen Adapter/

Ladegeräte als die, die mit Ihrem NUO geliefert 
wurden.
11. Das Ladegerät kann sich während des Gebrauchs 
erhitzen – achten Sie bei der Handhabung darauf und 
lassen Sie die Wärme entweichen.
12. Ihr NUO kann sich während des Aufladens 
erhitzen. NICHT BEDECKEN.
Zur Vermeidung von Stromschlägen, Verbrennungen, 
Brandgefahr, eines gefährlichen Stromschlags oder 
Verletzungen bitte die folgenden Punkte beachten:
1. Den NUO IMMER gemäß dieser Instruktionen 
anwenden.
2. NUO ist kein Spielzeug. Bitte von Kindern 
fernhalten.



das Produkt zur Überprüfung und Reparatur an 
uns zurück).
6. Entsorgen Sie den NUO oder seiner Bestandteile 
NICHT durch Verbrennen.
7. Halten Sie den NUO und das Ladekabel fern von 
erhitzten oder erwärmten Oberflächen.
8. Die Ladestecker sind ungeschützt auf Ihrem 
NUO angebracht, und Sie sollten daher bei der 
Handhabung des Produkts besondere Sorgfalt 
walten lassen.
9. Verwenden Sie den Adapter /das Ladegerät, 
der/das mit Ihrem NUO geliefert wurde, NICHT mit 
anderen Geräten.
10. Verwenden Sie KEINE anderen Adapter/

Ladegeräte als die, die mit Ihrem NUO geliefert 
wurden.
11. Das Ladegerät kann sich während des Gebrauchs 
erhitzen – achten Sie bei der Handhabung darauf und 
lassen Sie die Wärme entweichen.
12. Ihr NUO kann sich während des Aufladens 
erhitzen. NICHT BEDECKEN.
Zur Vermeidung von Stromschlägen, Verbrennungen, 
Brandgefahr, eines gefährlichen Stromschlags oder 
Verletzungen bitte die folgenden Punkte beachten:
1. Den NUO IMMER gemäß dieser Instruktionen 
anwenden.
2. NUO ist kein Spielzeug. Bitte von Kindern 
fernhalten.

3. Versuchen Sie NIEMALS die Ummantelung zu 
entfernen.
4. Benutzen Sie den NUO NIEMALS ohne eine richtig 
aufgesetzte und unbeschädigte Silikonabdeckung  
oder Ummantelung.
5. Den NUO NICHT benutzen, falls die äußere 
Silikonschicht beschädigt wurde.
6. Den NUO NICHT herunterfallen lassen, da dies 
zu irreparablen Schäden führen und Ihre Garantie 
ungültig machen könnte.
7. IMMER das Aufladegerät mit dem NUO verbinden 
und dann erst in die Steckdose stecken. Zum Ab-
schalten die Steckdose ausschalten, den Stecker aus 
der Steckdose entfernen und dann das Aufladegerät 



vom NUO trennen.
8. Den NUO, das Aufladegerät und die
verbrauchten Batterien IMMER ordnungsgemäß 
entsorgen. Nicht verbrennen. Batterien können bei 
Überhitzung explodieren. Nicht in Metall- oder 
Aluminiumfolie einwickeln. Wickeln Sie die Batterien 
vor ihrer Entsorgung in Zeitungspapier ein. Je Joue 
empfiehlt Ihnen, mit Ihrer örtlichen Behörde in Kontakt 
zu treten, um sich nach der angemessenen Entsorgung 
oder Rücknahmestelle in Ihrem Gebiet zu erkundigen.
9. Die Batterie NICHT auseinandernehmen, zerquet-
schen oder durchstechen. Bringen Sie die Batteriek-
lemmen nicht mit Metallgegenständen in Kontakt.
10. Ziehen Sie das Aufladegerät IMMER aus der 

Steckdose, wenn es nicht benutzt wird. 11. Stecken 
Sie Ihren Finger oder irgendeinen
anderen Körperteil NIEMALS zwischen den NUO und 
das Aufladegerät, während es an eine Steckdose 
angeschlossen ist.
12. Legen Sie den NUO oder das Ladegerät NIE in 
einen Geschirrspüler.
13. Benutzen Sie den NUO NICHT unter einer Decke 
oder einem Kopfkissen bzw. irgendwelchen anderen 
Schutzschichten, um das Risiko einer Überhitzung 
und eines eventuellen Feuers, Stromschlags oder einer 
Verletzung zu vermeiden.
14. Lassen Sie den NUO während des Betriebs NICHT 
unbeaufsichtigt liegen.

15. Verwenden Sie den NUO NICHT für andere 
Zwecke, als in diesem Sicherheitshandbuch angege-
ben. MEDIZINISCHE HINWEISE
1. Der NUO ist ausschließlich zur Körpermassage und 
intimen Stimulierung der erogenen Zonen bestimmt. 
Verwenden Sie den NUO NICHT für andere Zwecke.
2. KONSULTIEREN Sie vor Gebrauch des NUO einen 
Arzt, falls Sie ein implantiertes Gerät haben, z.B. 
einen Herzschrittmacher, oder falls irgendwelche 
Operationen an den jeweiligen Körperpartien 
vorgenommen wurden.
3. Beachten Sie unbedingt, dass durch
die Benutzung Ihres NUO s von mehreren Personen 
Krankheitserreger übertragen werden können. Um das 
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Übertragen von Krankheitserregern zu vermeiden, 
sollten Sie Ihren NUO nicht mit anderen  
Personen teilen.
4. Verwenden Sie den NUO NICHT, falls
Sie während der Anwendung oder danach 
Beschwerden haben.
5. Verwenden Sie den NUO nicht als Ersatz für eine 
ärztliche Behandlung.
6. Massieren Sie mit dem NUO einen einzelnen 
Bereich NICHT länger als 15 Minuten.
7. Massieren Sie mit dem NUO keinen Körperbereich, 
der geschwollen,entzündet oder von einem Ausschlag 
befallen ist.
8. Massieren Sie mit dem NUO nicht den Unterleib, 



falls Sie dort Schmerzen haben oder wenn Sie 
schwanger sind.
9. Verwenden Sie den NUO NICHT bei unerklärten 
Wadenschmerzen.
10. Massieren Sie mit dem NUO NICHT den
oberen Halsbereich in der Nähe des Schädels. 11. 
VERMEIDEN Sie es, den NUO mit Ihrem Auge oder 
Augenlid in Kontakt zu bringen. 12. Verwenden Sie 
den NUO nicht auf empfindlichen oder auf schlecht 
durchbluteten Hautpartien.
13. Dieses Gerät ist nicht für den Gebrauch von 
Personen mit verminderten körperlichen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung 
bzw. nötigem Wissen geeignet – es sei denn, sie 

werden bezüglich des Gebrauchs des NUOs von 
einer Person, die für ihre Sicherheit verantwortlich 
ist, beaufsichtigt oder hinsichtlich des richtigen 
Gebrauchs angewiesen.
14. Reinigen Sie Ihren NUO nach Gebrauch
immer sofort, um die Infektionsgefahr
zu verringern.
15. Der NUO ist kein medizinisches Gerät. Bitte 
konsultieren Sie vor Gebrauch dieses Produktes Ihren 
Arzt, falls Sie Bedenken bezüglich Ihrer  
 Gesundheit haben.

Je Joue gewährt ein Jahr Garantie auf dein NUO. Die 
Garantie ist gültig ab Verkaufstag des Neuprodukts 
und bezieht sich auf Material- und Verarbeitungsfe-
hler. Sollte das Produkt innerhalb der Garantiefrist 
fehlerhaft oder gar nicht funktionieren, wird Je Joue 
es kostenfrei reparieren bzw. ersetzen.
Um die Garantie einzulösen, reiche das fehlerhafte 
Produkt zusammen mit dem Kassenzettel sowie 
deiner Adresse und Telefonnummer (tagsüber) bei 
dem E inzelhändler ein, wo du das NUO gekauft 
hast. Unfallschäden sowie durch Missbrauch oder 
Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung und  
Sicherheitshinweise verursachte Schäden sind nicht in 
der Garantie einbegriffen.

Eingeschränkte  
Garantie
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hast. Unfallschäden sowie durch Missbrauch oder 
Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung und  
Sicherheitshinweise verursachte Schäden sind nicht in 
der Garantie einbegriffen.

Das Entfernen des Akkus sowie jegliche
Manipulation des Gerätes führt zum
Verfall der Garantie und macht dein NUO eventuell 
irreparabel. Nach Öffnung des Verpackungssiegels 
kann Je Joue fehlerfreie Produkte nicht zurücknehmen 
oder erstatten. Diese Garantie beeinträchtigt in  
keinster Weise deine Rechte als Kunde. Je Joue 
garantiert für dein NUO, insofern es in  
Großbritannien erworben wurde. Wenn du dein NUO 
in einem anderen Land gekauft hast, wird Je Joue 
eventuell versuchen es zu reparieren, kann jedoch 
kein positives Ergebnis garantieren.

Eingeschränkte  
Garantie



NUO...
-  すべてのボディタイプのために念頭に置いて

快適さで設計された
-  パートナー制御刺激安全なリモート技術を

使用して
-  リモート形のエレガントなペンが含まれてい

ます（最大15メートルの範囲）
-  無料の帝ジューアプリを経由してスマートフ

ォンでコントロール
-  どこでもアプリのプレイリスト機能を使用し

てからあなたのパートナーとつながる
-  穏やかゴロゴロから5強力なスピード＆7か

らかいパターンを持つ深いランブルへの振動

あなたの新しい諾

諾で肛門劇中の究極を発見 - 最初の贅沢は、リモ
ート制御プラグを振動させる。

、なめらかな曲線状と尻プレイにエレガントな
形、諾は感じると探検する自由なあなたの手を維
持し、パートナーのプレイやソロの喜びのため
に、独自の控えめなペン型のリモコンが付属して

います。



-  すべてのボディタイプのために念頭に置いて
快適さで設計された

-  パートナー制御刺激安全なリモート技術を
使用して

-  リモート形のエレガントなペンが含まれてい
ます（最大15メートルの範囲）

-  無料の帝ジューアプリを経由してスマートフ
ォンでコントロール

-  どこでもアプリのプレイリスト機能を使用し
てからあなたのパートナーとつながる

-  穏やかゴロゴロから5強力なスピード＆7か
らかいパターンを持つ深いランブルへの振動

あなたの新しい諾

の広い範囲、
- 2つの独立したモーター：内部1,1会陰プレイ
するための外部
- 100パーセント防水（風呂に優しい）
- 100％のボディ安全なシリコン（フタル酸
フリー）
- 静かな、まだ強力な
- ビロードのように滑らかな表面を有するなめ
らかな、完全にシームレス
- 2時間の充電で2時間の喜びを与える
- 2色合いで利用可能：ブラック＆パープル



パートナー-制御またはソロプレイ
パートナーのプレイは、私たちの優雅な遠隔で
使いやすいアプリでいじめるの以上となる。私
たちの控えめなインターフェースもソロすべて
のより楽しいプレーを確認します。

コンフォート形状
諾は緩やかなカーブと球根状の体’で字を一意
異なるアナルおもちゃ、である。スレンダーベ
ースは、身体の自然なラインをたどり、臀部
の間に寄り添うにおもちゃを可能にし、簡単に
場所に滞在。

前立腺プレイ
曲線がより良い前立腺（別名P-スポット）、男
性の体の中で最も敏感な性感帯の一つにアクセ

なぜ諾？

スするには（へその方向に向かって）上に向け
て諾を回転させる。チルト、岩諾は深さを探求
し、あなたの満足に経験を強化する。

後部準備
諾はそれに肛門性交の準備のために使用するた
めの理想的なおもちゃを作るそのステムでユニ
ークな幅を誇っています。

強化された刺激
、信じられないほど敏感な、まだOFT-見落とさ
性感帯 - 諾の細身のベースは会陰を刺激独立し
たモーターを備えています。

安全
-  肛門に完全諾を挿入しようとしないでくだ

さい。ベースは、体の外に快適に座る必要
があります。

-  注油諾と挿入に自由に前に肛門。水ベースの
潤滑剤のみを使用してください。

-  挿入前に減感スプレーやクリームを使用しな
いでください。私たちの体には理由が痛みの
検閲を持っている！

-  クリーン諾使用直前に。
-  諾は、肛門または膣プレイのどちらかに使用

することができます。細菌が最初におもちゃ
をクレンジングすることなく、膣に肛門から
諾を交換しない転送避けるために。



スするには（へその方向に向かって）上に向け
て諾を回転させる。チルト、岩諾は深さを探求
し、あなたの満足に経験を強化する。

後部準備
諾はそれに肛門性交の準備のために使用するた
めの理想的なおもちゃを作るそのステムでユニ
ークな幅を誇っています。

強化された刺激
、信じられないほど敏感な、まだOFT-見落とさ
性感帯 - 諾の細身のベースは会陰を刺激独立し
たモーターを備えています。

安全
-  肛門に完全諾を挿入しようとしないでくだ

さい。ベースは、体の外に快適に座る必要
があります。

-  注油諾と挿入に自由に前に肛門。水ベースの
潤滑剤のみを使用してください。

-  挿入前に減感スプレーやクリームを使用しな
いでください。私たちの体には理由が痛みの
検閲を持っている！

-  クリーン諾使用直前に。
-  諾は、肛門または膣プレイのどちらかに使用

することができます。細菌が最初におもちゃ
をクレンジングすることなく、膣に肛門から
諾を交換しない転送避けるために。

安全なアナルプレイへの迅速なガイド
-  肛門は ‘無限」 

そこに、直腸内に停止点はなく、その全体が
挿入されたものは、腸に入ると、取り返しの
つかないというリスクがある。この発生した
場合は、直ちに医師の手当てを受ける。

- それが遅く取る 
直腸に挿入されたものはすべて自由にこのオリ
フィス内部の高感度かつ薄い組織の損傷を防
ぐために潤滑されなければならない。水ベー
スの潤滑剤は唯一諾での使用は推奨されてい
る。肛門は、挿入のいずれかの種類の前に「前
戯」が必要です。



-|リラックス＆通信 
アナル浸透はあなたが感じるよりリラックス快
適に感じている。深呼吸を取り、気持ちがいい
ものを通信するようにしてください - と何がし
ません！ - あなたのパートナーに。

諾の使い方

プレス、上諾をオンにし、3秒間、その基部の最
後にプッシュボタンを押し続けます。帝ジュー
ペンリモートと同期するには、リモートの一番
上のボタンを押すと、おもちゃが振動し始める
まで数秒待ちます。一旦接続されると、単にそ
の異なる脈動パターンを通過するには、もう一
度ボタンを押してください。速度を上げ、速度
を減少させるために反時計回りにねじるボタン
を時計回りにねじる。

ボタンを押すたびに、次の脈動パターンを介し
て実行されます。

-  パターン1（カスケード） - 外部と内部のモ
ーターの両方からリニア振動

-  パターン2（パルス） - 外部モータからリ

ニア振動のみ
-  パターン3（ソフト） - 内部モータからリ
ニア振動のみ

-  パターン4（インテンス） - 外部と内部のモ
ーターの両方から交互に振動

-  パターン5（エネルギー充填） - 1内部振動
のための代替2外的刺激

-  パターン6（グロウ） - リニア外部刺激と内
部振動を昇順

-  パターン7（ムード） - 外部と内部のモータ
ーの両方からの振動を昇順

諾をオフにし、3秒間押し、その基部の最後にプ
ッシュボタンを押し続けます。

1単四電池にするJeジューリモートコントロール
ラン（含まれていません）。



プレス、上諾をオンにし、3秒間、その基部の最
後にプッシュボタンを押し続けます。帝ジュー
ペンリモートと同期するには、リモートの一番
上のボタンを押すと、おもちゃが振動し始める
まで数秒待ちます。一旦接続されると、単にそ
の異なる脈動パターンを通過するには、もう一
度ボタンを押してください。速度を上げ、速度
を減少させるために反時計回りにねじるボタン
を時計回りにねじる。

ボタンを押すたびに、次の脈動パターンを介し
て実行されます。

-  パターン1（カスケード） - 外部と内部のモ
ーターの両方からリニア振動

-  パターン2（パルス） - 外部モータからリ

ニア振動のみ
-  パターン3（ソフト） - 内部モータからリ
ニア振動のみ

-  パターン4（インテンス） - 外部と内部のモ
ーターの両方から交互に振動

-  パターン5（エネルギー充填） - 1内部振動
のための代替2外的刺激

-  パターン6（グロウ） - リニア外部刺激と内
部振動を昇順

-  パターン7（ムード） - 外部と内部のモータ
ーの両方からの振動を昇順

諾をオフにし、3秒間押し、その基部の最後にプ
ッシュボタンを押し続けます。

1単四電池にするJeジューリモートコントロール
ラン（含まれていません）。

JEジューアプリ
諾は、リモートコントロールの代わりに、自由
帝ジューアプリを（利用可能）を使用して制御
することができます。

充電
諾を充電するために、諾のONボタンの上に直
接充電ドックを置く。あなたは、その磁気コア
が所定の位置に引っ張っ感じるでしょう。充
電するとき、光が点滅します。完全に充電され
ると、光が充電ドックが除去されるまでに着実
に残ります。

潤滑
水ベースの潤滑剤は唯一諾での使用は推奨さ
れている。



安  心  し て  お  使  い  頂  く  た

め  に

安心してお使い頂くために
ご使用の前に取扱説明書をお読みくださ
い。読んだ後も捨てずに大切に保管してく
ださい。
注意！
電気器機のご使用の際には注意事項に必ず従
ってください。
以下の点に注意してやけど、火災、感電やケ
ガなどの危険性を減らしましょう：
１、 NUOiや充電器を（説明書に記してある通
り、水 以外の）液体に浸けないでください
２、 充電中はNUOを使用しないでください。
３、 水などの液体に触れている、またはその

付近 でNUOを充電しないでください。
４、 NUO付属の、あるいはJeJoueからご購
入頂い た充電器以外の電気器機をNUOに使しな
い でください。部品交換が必要となる場
合は、私 どもにご連絡ください。
５、 充電器を違った電圧のソケットに接続し
ない でください。まずソケットに表示されて
いる電 圧量をご確認ください。
６、 変圧器、プラグコンセントを同時に使用
しない でください。
７、 ソケットに充電器のプラグを無理に接続
しな いでください。
８、 充電器のワイヤーが損傷している場合は

クリーニング
暖かい水とpHが中性の石鹸で諾を洗ってく
ださい。

帝ジューよりリモートコントロール喜びのため
に、ドゥアを試してみてください！



安心してお使い頂くために
ご使用の前に取扱説明書をお読みくださ
い。読んだ後も捨てずに大切に保管してく
ださい。
注意！
電気器機のご使用の際には注意事項に必ず従
ってください。
以下の点に注意してやけど、火災、感電やケ
ガなどの危険性を減らしましょう：
１、 NUOiや充電器を（説明書に記してある通
り、水 以外の）液体に浸けないでください
２、 充電中はNUOを使用しないでください。
３、 水などの液体に触れている、またはその

付近 でNUOを充電しないでください。
４、 NUO付属の、あるいはJeJoueからご購
入頂い た充電器以外の電気器機をNUOに使しな
い でください。部品交換が必要となる場
合は、私 どもにご連絡ください。
５、 充電器を違った電圧のソケットに接続し
ない でください。まずソケットに表示されて
いる電 圧量をご確認ください。
６、 変圧器、プラグコンセントを同時に使用
しない でください。
７、 ソケットに充電器のプラグを無理に接続
しな いでください。
８、 充電器のワイヤーが損傷している場合は

使用 しないでください。
９、NUOが濡れている、または手が濡れて
いる場 合にNUOを充電器に接続しないで
ください。
10、（説明書に沿って）掃除する際は、NUO
を充 電器から取り外してください。
11、 NUOを充電器に接続し、充電器をのプ
ラグを ソケットに接続する際には、NUOが完
全に乾い ている事をご確認ください。
12、 きちんと壁に設置されているソケット
にのみ、 充電器を接続してください。
13、 NUOを屋外で充電しないでください。
14、 エアゾルを使用している、あるいは



1、 必ず取扱説明書に沿った方法でNUOをご
使用 ください。
2、 Je Joueが推薦している付属危機以外と
NUO を一緒に使用しないでください。
3、NUO、充電器、またはそれらの部品を分
解と改造しないでください。それらを行った
場合は危険性を上げるだけではなく、保証も
失効してし まいます。
4、コード、電源部分が損傷している、ある
いは NUOが正常に機能しない場合は、充電し
ない でください。
5、NUOを落とした、損傷させた、あるいは
正常に 作動しない場合はご使用をおやめく

ださい（ 何かお気づきの点がございました
ら、私ども
にご連絡頂き、商品を送って頂ければこちら
で 動作確認後、修理致します）。
6、 NUOまたはその部品を焼却処理しない
でくだ さい。
7、 NUOとその充電器は熱を持つ物体から避
け て保管してください。
8、NUOの充電接続部分は露出しているた
め、商 品のご使用の際には特別の注意が
必要です。
9、 NUO付属アダプター／充電器を別の商品
に 使用しないでください。

酸素を投
与している際はNUOの使用または充電をお
控えください。
15、NUOは防水加工済みで浴室でも安全に使
用 できますが、液体に浸けたままの長時間の
放 置はお薦め出来ません。ご使用後は乾燥さ
せ てください。
16、極端な温度の（熱すぎるまたは冷たす
ぎる）液 体に浸けてのNUOのご使用はおや
めください。
以下の点に注意して感電ややけど、火災、
電気ショックやケガなどの危険性を減らし
ましょう：



1、 必ず取扱説明書に沿った方法でNUOをご
使用 ください。
2、 Je Joueが推薦している付属危機以外と
NUO を一緒に使用しないでください。
3、NUO、充電器、またはそれらの部品を分
解・改 造しないでください。それらを行った
場合は危 険性を上げるだけではなく、保証も
失効してし まいます。
4、コード、電源部分が損傷している、ある
いは NUOが正常に機能しない場合は、充電し
ない でください。
5、NUOを落とした、損傷させた、あるいは
正常に 作動しない場合はご使用をおやめく

ださい（ 何かお気づきの点がございました
ら、私ども
にご連絡頂き、商品を送って頂ければこちら
で 動作確認後、修理致します）。
6、 NUOまたはその部品を焼却処理しない
でくだ さい。
7、 NUOとその充電器は熱を持つ物体から避
け て保管してください。
8、NUOの充電接続部分は露出しているた
め、商 品のご使用の際には特別の注意が
必要です。
9、 NUO付属アダプター／充電器を別の商品
に 使用しないでください。

10、 付属のもの意外のアダプター／充電器
を NUOに使用しないでください。しない でくだ
さい。部品交換が必要となる場
合は、私 どもにご連絡ください。
５、 充電器を違った電圧のソケットに接続し
ない でください。まずソケットに表示されて
いる電 圧量をご確認ください。
６、 変圧器、プラグコンセントを同時に使用
しない でください。
７、 ソケットに充電器のプラグを無理に接続
しな いでください。
８、 充電器のワイヤーが損傷している場合は
使用 しないでください。



９、NUOが濡れている、または手が濡れて
いる場 合にNUOを充電器に接続しないで
ください。
10、（説明書に沿って）掃除する際は、NUO
を充 電器から取り外してください。
11、 NUOを充電器に接続し、充電器をのプ
ラグを ソケットに接続する際には、NUOが完
全に乾い ている事をご確認ください。
12、 きちんと壁に設置されているソケット
にのみ、 充電器を接続してください。
13、 NUOiを屋外で充電しないでください。
14、 エアゾルを使用している、あるいは
酸素を投
与している際はNUOの使用または充電をお
控えください。
15、NUOは防水加工済みで浴室でも安全に使

用 できますが、液体に浸けたままの長時間の
放 置はお薦め出来ません。ご使用後は乾燥さ
せ てください。
16、極端な温度の（熱すぎるまたは冷たす
ぎる）液 体に浸けてのNUOのご使用はおや
めください。
以下の点に注意して感電ややけど、火災、
電気ショックやケガなどの危険性を減らし
ましょう：
1、 必ず取扱説明書に沿った方法でNUOをご
使用 ください。
2、 Je Joueが推薦している付属危機以外と
NUO を一緒に使用しないでください。
3、NUO、充電器、またはそれらの部品を分
解-改 造しないでください。それらを行った
場合は危 険性を上げるだけではなく、保証も

失効してし まいます。
4、コード、電源部分が損傷している、ある
いは NUOが正常に機能しない場合は、充電し
ない でください。
5、NUOを落とした、損傷させた、あるいは
正常に 作動しない場合はご使用をおやめく
ださい（ 何かお気づきの点がございました
ら、私ども
にご連絡頂き、商品を送って頂ければこちら
で 動作確認後、修理致します）。
6、 NUOまたはその部品を焼却処理しない
でくだ さい。
7、 NUOとその充電器は熱を持つ物体から避
け て保管してください。
8、NUOの充電接続部分は露出しているた
め、商 品のご使用の際には特別の注意が



用 できますが、液体に浸けたままの長時間の
放 置はお薦め出来ません。ご使用後は乾燥さ
せ てください。
16、極端な温度の（熱すぎるまたは冷たす
ぎる）液 体に浸けてのNUOのご使用はおや
めください。
以下の点に注意して感電ややけど、火災、
電気ショックやケガなどの危険性を減らし
ましょう：
1、 必ず取扱説明書に沿った方法でNUOをご
使用 ください。
2、 Je Joueが推薦している付属危機以外と
NUO を一緒に使用しないでください。
3、NUO、充電器、またはそれらの部品を分
解-改 造しないでください。それらを行った
場合は危 険性を上げるだけではなく、保証も

失効してし まいます。
4、コード、電源部分が損傷している、ある
いは NUOが正常に機能しない場合は、充電し
ない でください。
5、NUOを落とした、損傷させた、あるいは
正常に 作動しない場合はご使用をおやめく
ださい（ 何かお気づきの点がございました
ら、私ども
にご連絡頂き、商品を送って頂ければこちら
で 動作確認後、修理致します）。
6、 NUOまたはその部品を焼却処理しない
でくだ さい。
7、 NUOとその充電器は熱を持つ物体から避
け て保管してください。
8、NUOの充電接続部分は露出しているた
め、商 品のご使用の際には特別の注意が

必要です。
9、 NUO付属アダプター／充電器を別の商品
に 使用しないでください。
10、 付属のもの意外のアダプター／充電器
を NUOに使用しないでください。11、充電器は
使用中に熱を持ちます-十分
に注 意して熱を拡散させながらご使用く
ださい。
12. NUOは充電中に熱を持ちます。上には何
も被 せないでください。
以下の点に注意して、作動中の感電やけど、
火災、電気ショックやケガなどの危険性を減
らしましょう：
１、 必ず取扱説明書に沿った方法でNUOをご
使 用ください。
２、NUOは子供向けの玩具ではありませ



ん。お子 様の手の届かない所に保管して
ください。
３、 表皮を取り外さないでください。
４、シリコンカバーや表皮がきちんと装着さ
れて いない、または損傷している場合はNUO
を作 動させないでください。
５、 シリコン表面が損傷している場合はNUO
を作 動させないでください。
６、NUOを落とさないでください。修理不可
能な 損傷を与える恐れや、保証が無効になる
可能 性があります。
７、まずNUOを充電器に接続し、その後ソケ
ット に差し込んでください。取り外す場合は
ソケッ トからプラグを外し、その後充電器を
NUOか ら外してください。
８、NUO、充電器、使用済みの電池は正し

い方法 で処分してください。焼却はしない
でくださ い。過度の熱で電池が爆発する可
能性があり ます。金属やアルミホイルで電
池を包まない
でください。処分前に新聞紙でくるんでくだ
さ い。JeJoueは、お住まいの地域の自治体
に連 絡し、正しい電池の処理法と最寄りの回
収場 所をお聞きになる事をお薦めします。
９、 電池を分解、または押しつぶす、穴
をあける、
末端に金属質の物を押し当てるなどの行為は
お止めください。
10、 ご使用にならない時は、充電器を壁の
ソケッ トから取り外してください。
11、 ソケットにつながれている充電器と
NUOの間 に指や体の部分などを入れないで

ください。
12、 自動食器洗浄器にNUOとその充電器を
入れ ないでください。
13、長時間に渡る加熱、火災、電気ショッ
クまたは ケガなどの危険性を減らすために、
毛布や枕、 掛け物の下でNUOを作動させな
いでください。
14、 作動中のNUOを放置しないでください。
15、 この取扱説明書に記載の目的以外で
NUOを ご使用にならないでください。
医学上の注意
1、NUOは性感帯への心地よい性的刺激を目
的 としたマッサージ用具です。それ以外の目
的 には使用しないでください。
2、ペースメーカーなどの医療用器機などを
移植 されている方、あるいは関連する部分を



い方法 で処分してください。焼却はしない
でくださ い。過度の熱で電池が爆発する可
能性があり ます。金属やアルミホイルで電
池を包まない
でください。処分前に新聞紙でくるんでくだ
さ い。JeJoueは、お住まいの地域の自治体
に連 絡し、正しい電池の処理法と最寄りの回
収場 所をお聞きになる事をお薦めします。
９、 電池を分解、または押しつぶす、穴
をあける、
末端に金属質の物を押し当てるなどの行為は
お止めください。
10、 ご使用にならない時は、充電器を壁の
ソケッ トから取り外してください。
11、 ソケットにつながれている充電器と
NUOの間 に指や体の部分などを入れないで

ください。
12、 自動食器洗浄器にNUOとその充電器を
入れ ないでください。
13、長時間に渡る加熱、火災、電気ショッ
クまたは ケガなどの危険性を減らすために、
毛布や枕、 掛け物の下でNUOを作動させな
いでください。
14、 作動中のNUOを放置しないでください。
15、 この取扱説明書に記載の目的以外で
NUOを ご使用にならないでください。
医学上の注意
1、NUOは性感帯への心地よい性的刺激を目
的 としたマッサージ用具です。それ以外の目
的 には使用しないでください。
2、ペースメーカーなどの医療用器機などを
移植 されている方、あるいは関連する部分を

手術 した経験のある方は、NUOを使用する前
にお 医者様にご相談ください。
3、NUOを他人と共有する事に寄って、病原
菌に 感染する可能性にご注意ください。病原
菌の 感染を防ぐためにNUOを他人と共同で使用
し ないでください。
4、 NUOの使用後に不快感を覚えた場合は、
ご使 用をお止めください。
5、 治療の代わりとしてNUOを使用しない
でくだ さい。
6、 同じ所を１５分以上NUOでマッサージし
ない でください。
7、腫れている、炎症を起こしている、発
疹がある 部分はNUOマッサージしないで
ください。
8、痛みを感じる場合、または妊娠してい



る場合 は、腹部をNUOでマッサージしない
でください。
9、 ふくらはぎに原因不明の痛みがある場合
は NUOを使用しないでください。
10、 頭部のつけね、首の上の部分をNUOで
マッサ ージしないでください。
11、 NUOが目やまぶたに触れないようにし
てくだ さい。
12、 新陳代謝が活発ではない、あるいは肌
が敏感 な部分にNUO使用しないでください。
13、この器機は肉体的、知覚的能力が衰えて
いる、 あるいは経験や知識が欠落している方
向けの 商品ではありません、これらに適応す
る人の安 全を保証出来る方の指示や説明を受
けてくだ さい。

14、 感染を防ぐために、使用後はNUOを洗
てく ださい。
15、 NUOは医療器具ではありません。
ご自分の健康に関してご心配な点があれば、
商品のご使用前にお医者様にご相談ください。

JeJoueは、サシ（NUO）のお買い上げ日から
１年間、欠陥のある素材や仕上げによるいか
なる故障に対しても商品を保証致します。保
証期間内に商品が故障した場合、
Je Joueは無料で商品を修理または交換させ
て頂きます。
この保証サービスを御受けいただくには、サ
シ（NUO）の欠陥商品をお買い上げ頂いた小
売店に、お買い上げレシート、あなたの住所
とお名前、お電話番号を添え返品ください。
事故による故障、取扱説明書に記載してある
使用上のご注意に沿わない方法での取り扱い
ミスは、保証の対象外になります。

期限付き保証



14、 感染を防ぐために、使用後はNUOを洗
てく ださい。
15、 NUOは医療器具ではありません。
ご自分の健康に関してご心配な点があれば、
商品のご使用前にお医者様にご相談ください。

JeJoueは、サシ（NUO）のお買い上げ日から
１年間、欠陥のある素材や仕上げによるいか
なる故障に対しても商品を保証致します。保
証期間内に商品が故障した場合、
Je Joueは無料で商品を修理または交換させ
て頂きます。
この保証サービスを御受けいただくには、サ
シ（NUO）の欠陥商品をお買い上げ頂いた小
売店に、お買い上げレシート、あなたの住所
とお名前、お電話番号を添え返品ください。
事故による故障、取扱説明書に記載してある
使用上のご注意に沿わない方法での取り扱い
ミスは、保証の対象外になります。

サシ（NUO）から電池を取り出したり、分解
したり、無理な扱いをした場合、サシ（GKi）
の保証が無効になるばかりではなく、
修理自体が受けられなくなる可能性がありま
す。JeJoueは、たとえ欠陥が無くとも、シー
ルを開け、箱から取り出した商品の返品、
交換はお受けできません。
この保証書にによってお客様の法律上の権
利を制限するものではありません。 JeJoue
は英国でお買い上げ頂いたサシ（NUO）をサ
ポートします。もし英国以外でサシ（NUO）
をお買い上げ頂いた場合、JeJoueは修理を
致しますが、修理結果については責任を負
いかねます。

期限付き保証



NUO...
- 以舒适为设计理念，适合所有体型
- 安全的无线技术使您可以接受伴侣控制的刺激
-  包含一支优雅的笔形遥控器（最远15米遥

控距离）
- 通过免费的Je Joue软件用智能手机控制
-  在任何地方通过软件的播放列表功能同您的

伴侣保持连接
-  震动变化幅度大，从轻微揉动到强烈有力，5个

强度等级以及7种脉冲模式
- 2个独立马达，1内1外满足会阴游戏的需要

您的新NUO

和NUO一起发现后庭游戏的终极乐趣 - 第一款奢
华的无线遥控震动后庭塞。

专为后庭游戏打造的圆滑、弯曲和优美的外形，
无论是与伴侣同欢或是独自享受，NUO和配套的笔
形遥控器都能满足您，让您解放双手去感受和探

索更多的乐趣。



- 以舒适为设计理念，适合所有体型
- 安全的无线技术使您可以接受伴侣控制的刺激
-  包含一支优雅的笔形遥控器（最远15米遥

控距离）
- 通过免费的Je Joue软件用智能手机控制
-  在任何地方通过软件的播放列表功能同您的

伴侣保持连接
-  震动变化幅度大，从轻微揉动到强烈有力，5个

强度等级以及7种脉冲模式
- 2个独立马达，1内1外满足会阴游戏的需要

您的新NUO

- 100% 防水（可在洗浴时使用）
-  100% 对身体无害的硅材料（不含邻苯二

甲酸盐）
- 安静而有力
- 完全无缝设计，外表触感光滑、柔软
- 充电2小时即可让您享受2小时的快感
-  提供2种色调让您按自己的品味选择：黑色

和紫色



伴侣控制或独自享受
我们优雅的遥控器和易用的软件给伴侣游戏带来
更多的挑逗。我们内敛的软件界面同样给您独自
享受时带来更多的乐趣。 

舒适的造型
NUO是一款独特的与众不同的后庭玩具，有着柔和
的曲线和球形的主体。细长的底部顺应人体自然
线形，使得NUO可以舒适地安置于臀部并毫不费力
地停留在适当的地方。

前列腺游戏
保持NUO曲线向上并旋转（向着肚脐的方向）以便
于更好地接近前列腺 - 男性身体的最敏感性感
带之一。倾斜并摇晃NUO来探索深处和强化使您满
意的舒适体验。

为何选择NUO？

臀部准备
引以为耀的茎部的独特的宽度，使得它成为肝门
性交前戏的理想玩具。

强化的刺激
NUO细长的底部区域的独立的马达能直接刺激会
阴 - 一个难以置信的敏感，然而经常被忽略
的性感带。

安全信息
- 不要试图把整个NUO塞进肝门。NUO的底部应该
舒适地位于身体外部。
-   在把NUO插入肛门前请确保给予它们足够的润

滑。请只使用水基润滑剂。
-  在插入之前请不要使用降低身体敏感度的喷雾

或油脂，正常的痛感可以保护我们的身体！
- 在使用前请即时清洁NUO。
-  NUO可以用于后庭或者阴道游戏。为了避免细

菌的转移，清理玩具之前请不要把NUO从肛门
转移到阴道。

安全后庭游戏的快速指导
-  肛门像是“无底洞” 

直肠没有停止点，任何东西完整的塞入之后
都有进入肠脏内部的风险且无法从身体外部
取出。若发生类似情况，请立即寻求医务人
员的帮助。

-  放慢节奏 
在把任何东西插入直肠之前一定要确保给予
足够的润滑，这样可以避免损伤肛门内表面
既敏感又薄的组织。只推荐使用水基润滑



如何使用您的NUO？

臀部准备
引以为耀的茎部的独特的宽度，使得它成为肝门
性交前戏的理想玩具。

强化的刺激
NUO细长的底部区域的独立的马达能直接刺激会
阴 - 一个难以置信的敏感，然而经常被忽略
的性感带。

安全信息
- 不要试图把整个NUO塞进肝门。NUO的底部应该
舒适地位于身体外部。
-   在把NUO插入肛门前请确保给予它们足够的润

滑。请只使用水基润滑剂。
-  在插入之前请不要使用降低身体敏感度的喷雾

剂。在对肛门进行任何形式的插入之前需要
有“前戏”。

-  放松和沟通 
肛门感受到的舒适程度和您的放松程度成正
比。深呼吸并且确保和你的伴侣沟通什么情况
下舒服 - 什么情况下不舒服！

或油脂，正常的痛感可以保护我们的身体！
- 在使用前请即时清洁NUO。
-  NUO可以用于后庭或者阴道游戏。为了避免细

菌的转移，清理玩具之前请不要把NUO从肛门
转移到阴道。

安全后庭游戏的快速指导
-  肛门像是“无底洞” 

直肠没有停止点，任何东西完整的塞入之后
都有进入肠脏内部的风险且无法从身体外部
取出。若发生类似情况，请立即寻求医务人
员的帮助。

-  放慢节奏 
在把任何东西插入直肠之前一定要确保给予
足够的润滑，这样可以避免损伤肛门内表面
既敏感又薄的组织。只推荐使用水基润滑



要开启震动，按住NUO底部末端的圆形按钮3秒
钟。要同Je Joue笔形遥控器连接，按下遥控
器顶端的按钮并等待几秒钟直到NUO开始震动。
连接后，只要反复按下遥控器顶端的按钮即可
选择不同的脉冲震动模式。顺时针旋转遥控器
顶端的按钮可以加强震动，逆时针旋转按钮可
以减弱震动。

每次按下遥控器顶端的按钮，脉冲震动模式会按
以下顺序变化：

如何使用您的NUO

-  模式1（持续震动） – 外部和内部双马达持
续线性震动

-  模式2 （脉冲）–外部马达持续线性震动
-  模式3 （轻柔）–内部马达持续线性震动
-  模式4 （强烈） –外部和内部双马达轮流震动
-  模式 5 （活跃） –外部和内部双马达轮流震

动（外部马达震动时间为内部马达的2倍）
-  模式 6 （灼热） – 外部马达线性震动，内

部马达震动逐渐增强
-  模式7 （气氛） – 外部和内部双马达震动

逐渐增强

要关闭震动，按住NUO底部末端的圆形按钮3
秒钟。

Je Joue笔形遥控器使用1节 AAA电池供电（包
装内附带）。

Je Joue 软件
NUO也可以使用免费的Je Joue软件（下载方式）
代替笔形遥控器进行控制。



-  模式1（持续震动） – 外部和内部双马达持
续线性震动

-  模式2 （脉冲）–外部马达持续线性震动
-  模式3 （轻柔）–内部马达持续线性震动
-  模式4 （强烈） –外部和内部双马达轮流震动
-  模式 5 （活跃） –外部和内部双马达轮流震

动（外部马达震动时间为内部马达的2倍）
-  模式 6 （灼热） – 外部马达线性震动，内

部马达震动逐渐增强
-  模式7 （气氛） – 外部和内部双马达震动

逐渐增强

要关闭震动，按住NUO底部末端的圆形按钮3
秒钟。

Je Joue笔形遥控器使用1节 AAA电池供电（包
装内附带）。

Je Joue 软件
NUO也可以使用免费的Je Joue软件（下载方式）
代替笔形遥控器进行控制。

充电
要给您的NUO充电，请将充电底座直接置于NUO
的按钮上。您会感到两者之间的磁吸力将两者吸
附于正确的位置。充电过程中指示灯会闪动。充
电完成后，指示灯会保持亮起，直到将充电底座
从按钮上移开。

润滑剂
我们建议您在使用NUO时只采用水基润滑剂。



清洗
我们建议用温水和中性皂清洗NUO。 

若您想了解更多Je Joue创造的无线遥控乐趣，
请尝试我们的另一款产品NUO！

电气玩具

安全信息 -
重要安全信息
使用前请阅读所有说明。切勿丢弃本说明。
警告！
使用电气产品时应始终遵守基本安全预防
措施。
为减少电亡、灼伤、起火、危险电击或人员
受伤危险：
1. 切勿将NUO或充电器置于或存放在任何液体
中（依照本说明的要求在水中除外）。
2. 切勿在充电时使用NUO。
3. 切勿在NUO浸入或靠近水或其它液体时
充电。

4. 切勿使用非NUO所附带或从JeJoue购买
的电源适配器。如果您需要替换零件，请联
系我们。
5. 切勿将充电器插入电压不正确的插座中。正
确电压规格请见壁式插座标签。
6. 切勿与电压转换器和转换插头一起使用。
7. 切勿强行将充电器插头插入电源插座中。
8. 如果充电器或其电源线有任何损坏，切勿使
用该充电器。
9. 如果充电器潮湿或您的双手潮湿，切勿将
NUO连接到充电器。
10. 清洗之前务必将NUO从充电器中拔出（依
照本说明操作）。
11. 在将NUO连接到充电器并将充电器插入电



安全信息 -
重要安全信息
使用前请阅读所有说明。切勿丢弃本说明。
警告！
使用电气产品时应始终遵守基本安全预防
措施。
为减少电亡、灼伤、起火、危险电击或人员
受伤危险：
1. 切勿将NUO或充电器置于或存放在任何液体
中（依照本说明的要求在水中除外）。
2. 切勿在充电时使用NUO。
3. 切勿在NUO浸入或靠近水或其它液体时
充电。

4. 切勿使用非NUO所附带或从JeJoue购买
的电源适配器。如果您需要替换零件，请联
系我们。
5. 切勿将充电器插入电压不正确的插座中。正
确电压规格请见壁式插座标签。
6. 切勿与电压转换器和转换插头一起使用。
7. 切勿强行将充电器插头插入电源插座中。
8. 如果充电器或其电源线有任何损坏，切勿使
用该充电器。
9. 如果充电器潮湿或您的双手潮湿，切勿将
NUO连接到充电器。
10. 清洗之前务必将NUO从充电器中拔出（依
照本说明操作）。
11. 在将NUO连接到充电器并将充电器插入电

源之前，务必确保NUO保持干燥。
12. 在连接充电器时始终使用妥善接地的电
源插座。
13. 切勿在室外为NUO充电。
14. 在使用喷雾产品或供氧环境中切勿使用
NUO或为其充电。
15. NUO为防水设计，在洗浴时可安全使用，
但不应长时间浸入水中且在此类使用之后应
彻底擦干。
16. 切勿在极端温度的水中（热或冷）使用
NUO。为降低电亡、灼伤、起火、危险电击或
人员受伤危险：
1. 始终按照本说明使用NUO。
2. 切勿将



3.切勿试图拆卸或以其他方式改动NUO、其
充电器或任何部件。否则可能导致人身伤害
及保修无效。
4. 如果主接线或电源已损坏，或NUO不能正常
运转，切勿使用充电器。
5. 如果NUO或其任何部件曾被掉落、损坏，或
出现某种故障，切勿使用NUO（如果您遇到任
何问题，请联系我们并将产品送回检修）。
6. 切勿将NUO 或其任何部件弃于火中。
7. NUO和充电器接线应远离加热的表面。
8. NUO上的充电接头采用暴露设计，因此操作
时应格外谨慎。
9. 切勿将随NUO提供的适配器/充电器用于
其他设备。
10. 切勿使用非随NUO提供的适配器/充电器。
11. 充电器在使用过程中可能会变热——小心

操作，让热量发散。
12. NUO在充电过程中可能会变热。切勿
覆盖。
为减低使用中的电亡、灼伤、起火、危险电击
或人员受伤危险：
1. 始终依照本说明操作NUO。
2. NUO不是儿童玩具。请远离儿童放置。
3. 切勿尝试取下保护层。
4. 切勿使用硅质外罩或保护层安装不当或受
损的NUO。
5. 如果外层硅质已破损，切勿使用NUO。
6. 不要掉落NUO。这可能引起无法修复的损坏
且可能导致保修单无效。
7. 始终先将充电器与NUO连接之后再连接到
插座。断开连接时，先关掉插座电源，将插
头从插座中拔出，然后再断开充电器与NUO

的连接。
8. 务必妥善处理NUO、充电器及废电池。不要
焚烧。电池如过热可能爆炸。不要用金属箔或
铝箔包裹。在丢弃前用报纸将其裹好。Je Joue
建议您与当地官员联系以决定如何妥善处理废
电池或查询您当地的电池赎回地点。
9. 切勿拆卸、挤压或刺破电池，或以金属物体
与电池极接触。
10. 不使用时务必将充电器从电源插座中
拔出。
11. 将充电器插入电源插座时，切勿将您的手
指或身体任何部位置于NUO和充电器之间。
12. 任何时候都不要将NUO或充电器置于洗
碗机中。
13. 切勿在毯子、枕头或其它保护性遮盖层下
使用NUO，以避免过热及可能的起火、电击及



操作，让热量发散。
12. NUO在充电过程中可能会变热。切勿
覆盖。
为减低使用中的电亡、灼伤、起火、危险电击
或人员受伤危险：
1. 始终依照本说明操作NUO。
2. NUO不是儿童玩具。请远离儿童放置。
3. 切勿尝试取下保护层。
4. 切勿使用硅质外罩或保护层安装不当或受
损的NUO。
5. 如果外层硅质已破损，切勿使用NUO。
6. 不要掉落NUO。这可能引起无法修复的损坏
且可能导致保修单无效。
7. 始终先将充电器与NUO连接之后再连接到
插座。断开连接时，先关掉插座电源，将插
头从插座中拔出，然后再断开充电器与NUO

的连接。
8. 务必妥善处理NUO、充电器及废电池。不要
焚烧。电池如过热可能爆炸。不要用金属箔或
铝箔包裹。在丢弃前用报纸将其裹好。Je Joue
建议您与当地官员联系以决定如何妥善处理废
电池或查询您当地的电池赎回地点。
9. 切勿拆卸、挤压或刺破电池，或以金属物体
与电池极接触。
10. 不使用时务必将充电器从电源插座中
拔出。
11. 将充电器插入电源插座时，切勿将您的手
指或身体任何部位置于NUO和充电器之间。
12. 任何时候都不要将NUO或充电器置于洗
碗机中。
13. 切勿在毯子、枕头或其它保护性遮盖层下
使用NUO，以避免过热及可能的起火、电击及

人身伤害风险。
14. 切勿将开启状态的NUO置于任何表面而
不加照管。
15. 切勿将NUO用于本安全手册描述内容之外
的其他目的。

医疗注意事项
1. NUO仅供身体按摩及对性敏感部位作私密刺
激之用。切勿将NUO用于其他目的。
2. 如果您体内装有诸如起搏器的植入装置，或
相关身体部位曾进行过任何外科手术，在使用
NUO前请咨询医生。
3. 请务必注意共用NUO会造成病原体传染。为
预防病原体传染，切勿与他人共用NUO 。
4. 如果在使用过程中或使用后您感到任何不
适，切勿继续使用NUO。



5. 切勿将NUO作为医疗替代品使用。
6. 切勿用NUO按摩同一部位超过15分钟。
7. 切勿用NUO按摩身体任何肿胀、发炎或皮
肤爆裂的部位。
8. 如果腹部疼痛或您已怀孕，切勿使用NUO
按摩腹部。
9. 小腿不明疼痛处切勿使用NUO。
10. 切勿使用NUO按摩接近头颅下方颈部靠
上区域。
11. 避免以NUO接触眼睛或眼睑。
12. 切勿在敏感肌肤或血液循环不佳部位使
用NUO。
13. 本产品非针对身体、感觉或精神能力减低
人士，以及缺乏经验与知识人士使用而设计，
除非以上人士由负责其人身安全人员作出使用
NUO相关监督和指导。

14.使用NUO后务必清洗以减少感染风险。
15. NUO非医疗器具。
如果您有健康方面担忧，请在使用本产品前
咨询医生。

有限保修
JeJoue为您的NUO提供自购买之日起一年的
保修期，保修范围系由于材料或工艺不合格造
成的任何缺陷。如果该产品在保修期内出现故
障，Je Joue将免费修理或更换。
要获得保修服务，请将故障产品连同您的收
据、地址及日间联络电话号码一起送至您购买
NUO的零售商处。
本保修服务不包括由于意外损坏、不当使用或
其它不符合本使用说明及安全警告的使用方法
所造成的损坏。
从NUO中取出电池或以其他方式拆卸、改动
NUO将造成本保修单无效，且可能导致NUO无
法修理。对包装已拆封且没有故障的产品，Je

有限保修



14.使用NUO后务必清洗以减少感染风险。
15. NUO非医疗器具。
如果您有健康方面担忧，请在使用本产品前
咨询医生。

有限保修
JeJoue为您的NUO提供自购买之日起一年的
保修期，保修范围系由于材料或工艺不合格造
成的任何缺陷。如果该产品在保修期内出现故
障，Je Joue将免费修理或更换。
要获得保修服务，请将故障产品连同您的收
据、地址及日间联络电话号码一起送至您购买
NUO的零售商处。
本保修服务不包括由于意外损坏、不当使用或
其它不符合本使用说明及安全警告的使用方法
所造成的损坏。
从NUO中取出电池或以其他方式拆卸、改动
NUO将造成本保修单无效，且可能导致NUO无
法修理。对包装已拆封且没有故障的产品，Je

Joue不能接受退换。
本保修单不以任何方式影响您作为消费者的法
定权利。JeJoue支持在英国购买的NUO。如果
您的NUO系于它处购买，则Je Joue可能尝试
进行修理但不能保证结果。

有限保修
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